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Nr. 
No. 
n. 

 Geschäftstitel 
Titre de l’objet 
Titolo dell’oggetto 

Komm. 
Comm. 
Comm. 

21.082 n DE 
FR 
IT 

BRG  Zivilprozessordnung. Änderung 
OCF  Code de procédure civile. Modification 
OCF  Codice di diritto processuale civile. Modifica 

RK 
CAJ 
CAG 

23.051 n DE 
FR 
IT 

BRG  Energiegesetz. Änderung (Beschleunigungserlass) 
OCF  Loi sur l'énergie. Modification (projet de loi pour l’accélération des 
procédures) 
OCF  Legge sull'energia. Modifica (Legge sull'accelerazione delle 
procedure) 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

24.046 s DE 
FR 
IT 

BRG  Bundesgesetz über die Transparenz juristischer Personen und 
die Identifikation der wirtschaftlich berechtigten Personen 
OCF  Loi fédérale sur la transparence des personnes morales et 
l’identification des ayants droit économiques 
OCF  Legge sulla trasparenza delle persone giuridiche 

RK 
CAJ 
CAG 

24.056 n DE 
FR 
IT 

BRG  UVG (Umsetzung der Motion 11.3811 Darbellay «Rechtslücke in 
der Unfallversicherung schliessen»). Änderung 
OCF  LAA (Mise en œuvre de la motion 11.3811 Darbellay « Pour 
combler les lacunes de l'assurance-accidents »). Modification 
OCF  LAINF (Attuazione della mozione 11.3811 Darbellay «Colmare le 
lacune giuridiche nell’assicurazione contro gli infortuni»). Modifica 

SGK 
CSSS 
CSSS 

24.060 n DE 
FR 
IT 

BRG  «200 Franken sind genug! (SRG-Initiative)». Volksinitiative 
OCF  «200 francs, ça suffit ! (initiative SSR)». Initiative populaire 
OCF  «200 franchi bastano! (Iniziativa SSR)». Iniziativa popolare 

KVF 
CTT 
CTT 

24.063 n DE 
FR 
IT 

BRG  Ja zu einer unabhängigen, freien Schweizer Währung mit 
Münzen oder Banknoten (Bargeld ist Freiheit). Volksinitiative und 
direkter Gegenentwurf 
OCF  Oui à une monnaie suisse libre et indépendante sous forme de 
pièces ou de billets (l’argent liquide, c’est la liberté). Initiative populaire 
et contre-projet direct 
OCF  Sì a una valuta svizzera indipendente e libera con monete o 
banconote (Il denaro contante è libertà). Iniziativa popolare e 
controprogetto diretto 

WAK 
CER 
CET 

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20210082
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20210082
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20210082
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20230051
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20230051
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20230051
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240046
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240046
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240046
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240056
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240056
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240056
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240060
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240060
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240060
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240063
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240063
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240063


2/31 
 

24.077 n DE 
FR 
IT 

BRG  Zivilgesetzbuch (Gewaltfreie Erziehung). Änderung 
OCF  Code civil suisse (Éducation sans violence). Révision 
OCF  Codice civile svizzero (Educazione non violenta). Modifica 

RK 
CAJ 
CAG 

24.086 s DE 
FR 
IT 

BRG  Verordnung (EU) 2022/1190 zur Änderung der Verordnung (EU) 
2018/1862 in Bezug auf die Eingabe von Informationsausschreibungen 
zu Drittstaatsangehörigen im Interesse der Union in das Schengener 
Informationssystem (SIS). Übernahme und Umsetzung 
OCF  Règlement (UE) 2022/1190 modifiant le règlement (UE) 
2018/1862 en ce qui concerne l’introduction dans le système 
d’information Schengen (SIS) de signalements pour information 
concernant des ressortissants de pays tiers dans l’intérêt de l’Union 
(Développement de l'acquis de Schengen). Reprise et mise en œuvre 
OCF  Regolamento (UE) 2022/1190 che modifica il regolamento (UE) 
2018/1862 per quanto riguarda l’inserimento, nell’interesse dell’Unione, 
di segnalazioni informative su cittadini di paesi terzi nel sistema 
d’informazione Schengen (Sviluppo dell’acquis di Schengen). 
Recepimento e trasposizione 

SiK 
CPS 
CPS 

24.087 n DE 
FR 
IT 

BRG  Weiterentwicklung des Schengen-Besitzstands. Digitalisierung 
des Visumverfahrens. Genehmigung und Umsetzung 
OCF  Développement de l’acquis de Schengen. Numérisation de la 
procédure de visas. Approbation et mise en œuvre 
OCF  Sviluppo dell’acquis di Schengen. Digitalizzazione della 
procedura di visto. Approvazione e trasposizione 

SPK 
CIP 
CIP 

24.094 n DE 
FR 
IT 

BRG  Landwirtschaftsgesetz (Entschädigung im Scheidungsfall). 
Änderung 
OCF  Loi sur l’agriculture (indemnisation équitable en cas de divorce). 
Modification 
OCF  Legge sull’agricoltura (Indennizzo in caso di divorzio). 
Modificazione 

WAK 
CER 
CET 

24.097 n DE 
FR 
IT 

BRG  Bundesgesetz über die Allgemeinverbindlicherklärung von 
Gesamtarbeitsverträgen. Änderung (Einsicht in die Jahresrechnung der 
für die gemeinsame Durchführung verantwortlichen Organe) 
OCF  Loi fédérale permettant d’étendre le champ d’application de la 
convention collective de travail. Modification (Consultation des comptes 
annuels des organes chargés de l’exécution commune) 
OCF  Legge federale concernente il conferimento del carattere 
obbligatorio generale al contratto collettivo di lavoro. Modifica  
(Consultazione dei conti annuali degli organi responsabili 
dell’esecuzione in comune) 

WAK 
CER 
CET 

25.009 n DE 
FR 
IT 

BRG  Aussenpolitischer Bericht 2024 
OCF  Rapport de politique extérieure 2024 
OCF  Rapporto sulla politica estera 2024 

APK 
CPE 
CPE 

25.021 sn DE 
FR 
IT 

BRG  Anwendung von Notrecht. Bericht des Bundesrates (Po. RK-N, 
23.3438) 
OCF  Recours au droit de nécessité. Rapport du Conseil fédéral (Po. 
CAJ-N, 23.3438) 
OCF  Ricorso al diritto di necessità. Rapporto del Consiglio federale 
(Po. CAG-N, 23.3438) 

RK, SPK 
CAJ, CIP 
CAG, CIP 

25.022 n DE 
FR 
IT 

BRG  «Für eine gerechte Energie- und Klimapolitik: Investieren für 
Wohlstand, Arbeit und Umwelt (Klimafonds-Initiative)». Volksinitiative 
OCF  «Pour une politique énergétique et climatique équitable : investir 
pour la prospérité, le travail et l’environnement (initiative pour un fonds 
climat)».  Initiative populaire 
OCF  «Per una politica energetica e climatica equa: investire per la 
prosperità, il lavoro e l’ambiente (Iniziativa per un fondo per il clima)». 
lniziativa popolare 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240077
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240077
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240077
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240086
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240086
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240086
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240087
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240087
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240087
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240094
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240094
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240094
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240097
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240097
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240097
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250009
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250009
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250009
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250021
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250021
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250021
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250022
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250022
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250022


3/31 
 

25.023 n DE 
FR 
IT 

BRG  Bundesgesetz über die Zustellung von Sendungen an 
Wochenenden und Feiertagen 
OCF  Loi fédérale sur la distribution des envois durant les week-ends et 
les jours fériés 
OCF  Legge federale sulla notificazione della posta nei fine settimana e 
nei giorni festivi 

RK 
CAJ 
CAG 

25.025 n DE 
FR 
IT 

BRG  Armeebotschaft 2025 
OCF  Message sur l'armée 2025 
OCF  Messaggio sull’esercito 2025 

SiK 
CPS 
CPS 

25.029 s DE 
FR 
IT 

BRG  Genehmigung des Addendums zur multilateralen Vereinbarung 
der zuständigen Behörden über den AIA über Finanzkonten und der 
multilateralen Vereinbarung der zuständigen Behörden über den AIA 
nach dem Melderahmen für Kryptowerte sowie Änderung des 
Bundesgesetzes über den internationalen AIA in Steuersachen (AIAG) 
OCF  Approbation de l’addendum à l’accord EAR relatif aux comptes 
financiers et de l’accord EAR relatif aux crypto-actifs et modification de 
la loi fédérale sur l’échange international automatique de 
renseignements en matière fiscale (LEAR) 
OCF  Approvazione dell’Addendum all’Accordo SAI Conti finanziari e 
dell’Accordo SAI Cripto-attività nonché la modifica della legge federale 
sullo scambio automatico internazionale di informazioni a fini fiscali 
(LSAI) 

WAK 
CER 
CET 

25.031 s DE 
FR 
IT 

BRG  Änderungsprotokoll zur Modernisierung des 
Freihandelsabkommens zwischen den EFTA-Staaten und Chile. 
Genehmigung 
OCF  Protocole d’amendement pour la modernisation de l’accord de 
libre-échange entre les Etats de l'AELE et le Chili. Approbation 
OCF  Protocollo d’emendamento che modernizza l’Accordo di libero 
scambio tra gli Stati dell’AELS e il Cile. Approvazione 

APK 
CPE 
CPE 

25.032 s DE 
FR 
IT 

BRG  Verordnung (EU) 2024/1717 zur Änderung der Verordnung (EU) 
2016/399 über einen Unionskodex für das Überschreiten der Grenzen 
durch Personen (Schengen-Weiterentwicklung). Übernahme und 
Umsetzung sowie Ausländer- und Integrationsgesetz. Änderung 
OCF  Règlement (UE) 2024/1717 modifiant le règlement (UE) 2016/399 
concernant un code de l’Union relatif au régime de franchissement des 
frontières par les personnes (développement Schengen). Reprise et 
mise en œuvre et loi fédérale sur les étrangers et l’intégration. 
Modification 
OCF  Regolamento (UE) 2024/1717 recante modifica del regolamento 
(UE) 2016/399 che istituisce un codice dell’Unione relativo al regime di 
attraversamento delle frontiere da parte delle persone (sviluppo di 
Schengen). Recepimento e trasposizione nonché legge federale sugli 
stranieri e la loro integrazione (LStrI). Modifica 

SPK 
CIP 
CIP 

25.033 n DE 
FR 
IT 

BRG  Zivildienstgesetz. Änderung 
OCF  Loi fédérale sur le service civil. Modification 
OCF  Legge sul servizio civile. Modifica 

SiK 
CPS 
CPS 

25.034 n DE 
FR 
IT 

BRG  Bundesgesetz über die Finanzhilfen zugunsten des Instituts für 
Föderalismus 
OCF  Loi fédérale sur les aides financières en faveur de l'Institut du 
fédéralisme 
OCF  Legge federale sugli aiuti finanziari a favore dell’Istituto del 
federalismo 

SPK 
CIP 
CIP 

25.037 n DE 
FR 
IT 

BRG  Notenaustausche zwischen der Schweiz und der EU betreffend 
die Übernahme der Verordnungen (EU) 2024/1351, (EU) 2024/1359, 
(EU) 2024/1349, (EU) 2024/1358 und (EU) 2024/1356 (EU-Migrations- 
und -Asylpakt) (Weiterentwicklungen des Schengen- und des Dublin-
/Eurodac-Besitzstands). Genehmigung und Umsetzung ; 
Gesetzesänderungen 

SPK 
CIP 
CIP 

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250023
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250023
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250023
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250025
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250025
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250025
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250029
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250029
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250029
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250031
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250031
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250031
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250032
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250032
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250032
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250033
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250033
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250033
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250034
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250034
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250034
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250037
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250037
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250037


4/31 
 

OCF  Échanges de notes entre la Suisse et l’UE sur la reprise des 
règlements (UE) 2024/1351, (UE) 2024/1359, (UE) 2024/1349, (UE) 
2024/1358 et (UE) 2024/1356 (pacte européen sur la migration et 
l’asile) (développements de l’acquis de Schengen et de l’acquis « 
Dublin/Eurodac »). Approbation et mise en œuvre ; modification de lois 
OCF  Scambi di note tra la Svizzera e l’UE concernenti il recepimento 
dei regolamenti (UE) 2024/1351, (UE) 2024/1359, (UE) 2024/1349, 
(UE) 2024/1358 e (UE) 2024/1356 (Patto sulla migrazione e l’asilo 
dell’UE) (Sviluppi dell’acquis di Schengen e Dublino/Eurodac). 
Approvazione e trasposizione; modifiche di legge 

25.044 sn DE 
FR 
IT 

BRG  Verfassung des Kantons Appenzell Innerrhoden. Gewährleistung 
OCF  Constitution du canton d’Appenzell Rhodes-Intérieures. Garantie 
OCF  Costituzione del Cantone di Appenzello Interno. Conferimento 
della garanzia 

SPK 
CIP 
CIP 

25.053 sn DE 
FR 
IT 

BRG  Geänderte Verfassungen der Kantone Nidwalden, Zug, 
Solothurn, Schaffhausen und Genf. Gewährleistung 
OCF  Constitutions révisées des cantons de Nidwald, de Zoug, de 
Soleure, de Schaffhouse et de Genève. Garantie 
OCF  Costituzioni rivedute dei Cantoni di Nidvaldo, Zugo, Soletta, 
Sciaffusa e Ginevra. Garanzia 

SPK 
CIP 
CIP 

25.202 vbv DE 
FR 
IT 

PAG  Bundesgericht. Wahl von zwei nebenamtlichen Richtern oder 
Richterinnen 
OP  Tribunal fédéral. Election de deux juges suppléants ou suppléantes 
OP  Tribunale federale. Elezione di due giudici non di carriera 

GK 
CJ 
CG 

25.203 vbv DE 
FR 
IT 

PAG  Bundesverwaltungsgericht. Wahl von zwei Mitgliedern 
OP  Tribunal administratif fédéral. Élection de deux membres 
OP  Tribunale amministrativo federale. Elezione di due membri 

GK 
CJ 
CG 

25.206 s DE 
FR 
IT 

PAG  Vereidigung 
OP  Assermentation 
OP  Giuramento 

Bü 
Bu 
Uf 

25.207 vbv DE 
FR 
IT 

PAG  Bundesgericht. Wahl eines nebenamtlichen Richters/einer 
nebenamtlichen Richterin 
OP  Tribunal fédéral. Election d'un(e) juge suppléant(e) 
OP  Tribunale federale. Elezione di un giudice non di carriera 

GK 
CJ 
CG 

25.210 vbv DE 
FR 
IT 

PAG  Bundesgericht. Wahl eines ordentlichen Richters/einer 
ordentlichen Richterin 
OP  Tribunal fédéral. Élection d’un ou d’une juge ordinaire 
OP  Tribunale federale. Elezione di un giudice ordinario 

GK 
CJ 
CG 

25.9005 ns DE 
FR 
IT 

PAG  Jahresziele 2026 des Bundesrates. Erklärung der 
Bundespräsidentin 
OP  Objectifs 2026 du Conseil fédéral. Déclaration de la présidente de 
la Confédération 
OP  Obiettivi 2026 del Consiglio federale. Spiegazione della presidente 
della Confederazione 

 
 
 

22.442 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Roduit. Tod in Heimen und Rückerstattung von 
Ergänzungsleistungen. Teure und ärgerliche Verwaltungsverfahren 
einstellen 
Iv.pa. Roduit. Décès dans les homes et restitution de PC. Stoppons les 
procédures administratives coûteuses et vexatoires 
Iv.pa. Roduit. Decessi negli istituti e restituzione delle PC. Stop alle 
procedure amministrative onerose e vessatorie 

SGK 
CSSS 
CSSS 

22.451 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Pfister Gerhard. Ein neues schlankes und wirksames CO2-
Gesetz 
Iv.pa. Pfister Gerhard. Nouvelle loi sur le CO2, concise et efficace 
Iv.pa. Pfister Gerhard. Una nuova legge sul CO2 più agile ed efficace 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250044
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250044
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250044
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250053
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250053
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250053
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250202
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250202
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250202
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250203
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22.478 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Steinemann. Die Polizei vor Racheanzeigen und rechtlichen 
Schikanen schützen 
Iv.pa. Steinemann. Protéger la police contre les chicanes et les 
dénonciations abusives 
Iv.pa. Steinemann. Proteggere la polizia dalle denunce abusive e dalle 
molestie giuridiche 

RK 
CAJ 
CAG 

23.471 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. SPK-N. Stärkung der Kontinuität und der Unabhängigkeit der 
obersten Leitung der Parlamentsverwaltung 
Iv.pa. CIP-N. Renforcement de la continuité et de l'indépendance de la 
direction suprême de l'administration du Parlement 
Iv.pa. CIP-N. Rafforzamento della continuità e dell'indipendenza della 
direzione suprema dell'amministrazione parlamentare 

SPK 
CIP 
CIP 

24.407 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Amaudruz. Beseitigung der Diskriminierung von verheirateten 
Paaren bei den AHV-Renten 
Iv.pa. Amaudruz. En finir avec la discrimination des couples de retraités 
mariés 
Iv.pa. Amaudruz. Porre fine alla discriminazione delle coppie sposate in 
pensione 

SGK 
CSSS 
CSSS 

24.415 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Reimann Lukas. Rehabilitierung der Schweizerinnen und 
Schweizer, die gegen den IS für die Demokratie gekämpft haben 
Iv.pa. Reimann Lukas. Réhabiliter les Suisses qui ont combattu l'EI 
pour défendre la démocratie 
Iv.pa. Reimann Lukas. Riabilitazione dei cittadini svizzeri che hanno 
combattuto per la democrazia contro l'IS 

RK 
CAJ 
CAG 

24.428 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Graber. Keine Diskriminierung unter Selbständigerwerbenden 
beim Alterskapital 
Iv.pa. Graber. Eliminer la discrimination entre les indépendants en 
matière de capital de vieillesse 
Iv.pa. Graber. Porre fine alla discriminazione tra lavoratori indipendenti 
per quanto riguarda il capitale di vecchiaia 

RK 
CAJ 
CAG 

24.429 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Schmid Pascal. Keine automatische Umsetzung von Urteilen des 
Europäischen Gerichtshofs für Menschenrechte (EGMR) 
Iv.pa. Schmid Pascal. Pas de mise en œuvre automatique des arrêts de 
la Cour européenne des droits de l’homme 
Iv.pa. Schmid Pascal. No all’attuazione automatica delle sentenze della 
Corte europea dei diritti dell’uomo (Corte EDU) 

RK 
CAJ 
CAG 

24.436 s DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Graf Maya. Zukunftsfähige Forschung mit einem Plan für den 
Ausstieg aus belastenden Tierversuchen fördern 
Iv.pa. Graf Maya. Un plan d’abandon des expériences avec contrainte 
sur les animaux, pour promouvoir une recherche tournée vers l’avenir 
Iv.pa. Graf Maya. Promuovere una ricerca sostenibile grazie a un piano 
di abbandono degli esperimenti che causano sofferenza agli animali 

WBK 
CSEC 
CSEC 

24.444 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Fraktion G. Bewilligungspflicht für das gewerbsmässige 
Unterschriftensammeln 
Iv.pa. Groupe G. Obligation de disposer d'une autorisation pour récolter 
des signatures à titre professionnel 
Iv.pa. Gruppo G. Obbligo di autorizzazione per la raccolta di firme a 
titolo professionale 

SPK 
CIP 
CIP 

24.445 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Fraktion G. Für eine gesunde Demokratie. Schluss mit der 
bezahlten Unterschriftensammlung 
Iv.pa. Groupe G. Pour une démocratie en bonne santé. Fin de la récolte 
de signatures rémunérées 
Iv.pa. Gruppo G. Per una democrazia in buona salute. Basta con la 
raccolta di firme remunerata 

SPK 
CIP 
CIP 

24.450 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Storni. Unterschriftenlisten für Referenden und Volksinitiativen. 
Zusätzliche Angabe der Person, die für die Sammlung der 
Unterschriften auf der jeweiligen Liste verantwortlich ist 
Iv.pa. Storni. Listes de signatures à l'appui des demandes de 
référendum et des initiatives populaires. Ajouter le nom du responsable 
de la récolte de signatures pour la liste 

SPK 
CIP 
CIP 
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Iv.pa. Storni. Aggiungere sulle liste firme referendum e iniziative 
popolari il responsabile della raccolta delle firme della lista 

24.462 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Pult. Amnestie für Schweizer Kämpferinnen und Kämpfer gegen 
die russische Aggression in der Ukraine 
Iv.pa. Pult. Pour une amnistie des Suisses qui se sont battus contre 
l'agression russe en Ukraine 
Iv.pa. Pult. Aggressione russa contro l'Ucraina. Amnistia per i 
combattenti svizzeri 

RK 
CAJ 
CAG 

25.412 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Fischer Benjamin. Zielkonflikt zwischen Soll- und Effektivbestand 
der Armee lösen 
Iv.pa. Fischer Benjamin. Trouver une solution au conflit d'objectif entre 
l'effectif réglementaire et l'effectif réel de l'armée 
Iv.pa. Fischer Benjamin. Risolvere il conflitto di obiettivi tra effettivo 
regolamentare ed effettivo reale dell'esercito 

SiK 
CPS 
CPS 

25.421 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Burgherr. Flexibilisierung des Effektivbestandes der Armee 
Iv.pa. Burgherr. Assouplir l'effectif réel de l'armée 
Iv.pa. Burgherr. Rendere più flessibile l'effettivo reale dell'esercito 

SiK 
CPS 
CPS 

25.441 s DE 
FR 
IT 

pa. Iv. SGK-S. Die Höchstbezugsdauer bei Kurzarbeit soll um zwölf 
statt um sechs Abrechnungsperioden verlängert werden können 
Iv.pa. CSSS-E. La durée maximale d'indemnisation du chômage partiel 
devrait pouvoir être prolongée de douze périodes de décompte au lieu 
de six 
Iv.pa. CSSS-S. La durata massima dell'indennità per lavoro ridotto deve 
poter essere prolungata di 12 periodi di conteggio in luogo degli attuali 6 

SGK 
CSSS 
CSSS 

13.308 s DE 
FR 
IT 

Kt.Iv.  Freiwilliger Zivildienst für Frauen 
Iv.ct.  Ouvrir le service civil aux femmes sur une base volontaire 
Iv.ct.  Aprire il servizio civile alle donne su base volontaria 

SiK 
CPS 
CPS 

23.320 s DE 
FR 
IT 

Kt.Iv.  Importverbot von Echtpelz aus tierquälerischen ausländischen 
Zuchten oder Wildfang 
Iv.ct.  Interdiction d’importation de fourrure prélevée selon des 
méthodes cruelles sur des animaux d’élevage ou des animaux capturés 
dans la nature 
Iv.ct.  Divieto d’importazione di vere pellicce provenienti da allevamenti 
stranieri che infliggono sofferenze agli animali o da animali catturati allo 
stato selvatico 

WBK 
CSEC 
CSEC 

24.302 s DE 
FR 
IT 

Kt.Iv.  Keine kantonsübergreifenden Vorhaben ohne Mitsprache 
Iv.ct.  Droit des cantons d'être consultés sur les projets qui dépassent 
leurs frontières 
Iv.ct.  Nessun progetto sovracantonale senza partecipazione 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

24.317 s DE 
FR 
IT 

Kt.Iv.  Das Engagement zugunsten gefährdeter Arten ist kein 
Verbrechen. Paul Watson muss freigelassen werden 
Iv.ct.  La défense des espèces menacées n'est pas un délit. Il faut 
libérer Paul Watson 
Iv.ct.  La difesa delle specie minacciate non è un reato. Paul Watson va 
liberato 

RK 
CAJ 
CAG 

11.3285 n DE 
FR 
IT 

Mo. Fraktion M-E. Erleichterung der Nutzung ungenutzter Gebäude in 
der Landwirtschaftszone zu Wohnzwecken und für den Agrotourismus 
Mo. Groupe M-E. Bâtiments non utilisés dans les zones agricoles. 
Faciliter la réaffectation à des fins de logement ou pour l'agritourisme 
Mo. Gruppo M-E. Semplificazione della prassi relativa al cambiamento 
di destinazione per scopi abitativi o come agriturismo degli edifici non 
sfruttati nelle zone agricole 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

11.3767 n DE 
FR 
IT 

Mo. Rickli Natalie. Keine Hafturlaube und Ausgänge für Verwahrte 
Mo. Rickli Natalie. Halte aux congés et aux sorties pour les personnes 
internées 
Mo. Rickli Natalie. Niente permessi di libera uscita per i condannati 
all'internamento 

RK 
CAJ 
CAG 
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11.3811 n DE 
FR 
IT 

Mo. Darbellay. Rechtslücke in der Unfallversicherung schliessen 
Mo. Darbellay. Pour combler les lacunes de l'assurance-accidents 
Mo. Darbellay. Colmare le lacune giuridiche nell'assicurazione contro gli 
infortuni 

SGK 
CSSS 
CSSS 

11.3832 n DE 
FR 
IT 

Mo. Fraktion V. Asylbewerber. Rückübernahmeabkommen von Algerien 
umsetzen lassen 
Mo. Groupe V. Requérants d'asile. Il faut mettre en oeuvre l'accord de 
réadmission avec l'Algérie 
Mo. Gruppo V. Richiedenti l'asilo. Provvedere affinché l'Algeria applichi 
l'accordo di riammissione 

SPK 
CIP 
CIP 

16.3002 n DE 
FR 
IT 

Mo. RK-N. Einheitliche Bestimmungen zum Strafvollzug bei 
gefährlichen Tätern 
Mo. CAJ-N. Unifier l'exécution des peines des criminels dangereux 
Mo. CAG-N. Unificare l'esecuzione delle pene dei criminali pericolosi 

RK 
CAJ 
CAG 

16.3600 n DE 
FR 
IT 

Mo. Tornare. Situation in Eritrea. Bestrebungen der Uno unterstützen 
Mo. Tornare. Situation en Erythrée. Soutenir les efforts des Nations 
Unies 
Mo. Tornare. Situazione in Eritrea. Sostenere gli sforzi delle Nazioni 
Unite 

APK 
CPE 
CPE 

16.3752 n DE 
FR 
IT 

Mo. Fraktion RL. Gegen Doppelspurigkeiten im Datenschutz 
Mo. Groupe RL. Contre les doublons en matière de protection des 
données 
Mo. Gruppo RL. Evitare i doppioni nella protezione dei dati 

SPK 
CIP 
CIP 

17.3314 n DE 
FR 
IT 

Mo. Bourgeois. Aussergewöhnliche Frostschäden im Weinbau und an 
Obstkulturen 
Mo. Bourgeois. Gel exceptionnel dans les vignes et les vergers 
Mo. Bourgeois. Gelo eccezionale nelle vigne e nei frutteti 

WAK 
CER 
CET 

17.3572 n DE 
FR 
IT 

Mo. Guhl. Längeres Prüfungsintervall nach drei negativen Prüfungen 
der Verwahrung 
Mo. Guhl. Internement. Intervalle plus long entre les expertises après 
trois résultats négatifs 
Mo. Guhl. Prolungamento dell'intervallo dopo tre esami con esito 
negativo per la liberazione dall'internamento 

RK 
CAJ 
CAG 

17.3636 s DE 
FR 
IT 

Mo. UREK-S. Dringender Handlungsbedarf beim System der 
Rücknahme und des Recyclings von Elektroaltgeräten 
Mo. CEATE-E. Mesures à prendre d'urgence concernant le système de 
reprise et de recyclage des appareils électriques et électroniques 
Mo. CAPTE-S. Urge intervenire sul sistema di ripresa e di riciclaggio 
degli apparecchi elettrici ed elettronici usati 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

18.3712 n DE 
FR 
IT 

Mo. UREK-N. Weniger Plastikmüll in Gewässern und Böden 
Mo. CEATE-N. Réduire la pollution plastique dans les eaux et les sols 
Mo. CAPTE-N. Meno rifiuti plastici nelle acque e nei suoli 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

18.4411 s DE 
FR 
IT 

Mo. Savary. Private Kontrollbeauftragte. Verstärkt gegen Betrugsfälle 
im Bereich der geschützten Bezeichnungen landwirtschaftlicher 
Erzeugnisse vorgehen 
Mo. Savary. Des agents de vigilance pour renforcer la lutte contre les 
fraudes dans le domaine des désignations protégées des produits 
agricoles 
Mo. Savary. Agenti di vigilanza per rafforzare la lotta contro le frodi 
nell'ambito delle denominazioni protette dei prodotti agricoli 

WAK 
CER 
CET 

19.3008 n DE 
FR 
IT 

Mo. SPK-N. Kompetenzzentrum für Föderalismus. Beteiligung an der 
Grundfinanzierung 
Mo. CIP-N. Centre de compétence pour le fédéralisme. Participation au 
financement de base 
Mo. CIP-N. Centro di competenze per il federalismo. Partecipazione al 
finanziamento di base 

SPK 
CIP 
CIP 
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https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20173314
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20173314
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20173314
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20173572
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20173572
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20173572
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20173636
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20173636
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20173636
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20183712
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20183712
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20183712
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20184411
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20184411
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20184411
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193008
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193008
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193008
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19.3445 n DE 
FR 
IT 

Mo.  Angemessene Entschädigung von Ehegattinnen und Ehegatten 
und eingetragenen Partnerinnen und Partnern von Landwirtinnen und 
Landwirten im Scheidungsfall 
Mo.  Indemniser équitablement le conjoint ou le partenaire enregistré 
d'un exploitant agricole en cas de divorce 
Mo.  Indennizzo adeguato per i coniugi e i partner in unione domestica 
registrata di agricoltori in caso di divorzio 

WAK 
CER 
CET 

19.3702 s DE 
FR 
IT 

Mo. Ettlin Erich. Einkauf in die Säule 3a ermöglichen 
Mo. Ettlin Erich. Autoriser les rachats dans le pilier 3a 
Mo. Ettlin Erich. Consentire il riscatto di prestazioni del pilastro 3a 

SGK 
CSSS 
CSSS 

19.3975 n DE 
FR 
IT 

Mo. FK-N. Verbesserung der Steuergerechtigkeit im Warenfluss des 
kleinen Grenzverkehrs 
Mo. CdF-N. Améliorer l'égalité fiscale en ce qui concerne le flux de 
marchandises du petit trafic frontalier 
Mo. CdF-N. Migliorare l'equità fiscale nel flusso di merci del piccolo 
traffico di confine 

FK, WAK 
CdF, CER 
CdF, CET 

19.3991 s DE 
FR 
IT 

Mo. Wicki. Kein ausuferndes "Söldnergesetz". Ursprüngliches Ziel des 
BPS respektieren 
Mo. Wicki. Prestations de sécurité privées fournies à l'étranger. Dire 
non à une loi fourre-tout et revenir à l'esprit premier du texte 
Mo. Wicki. Rispettare l'obiettivo originario della LPSP senza andare 
oltre le sue intenzioni iniziali 

SiK 
CPS 
CPS 

19.4100 n DE 
FR 
IT 

Mo. Bourgeois. Wirksame Massnahmen gegen Littering 
Mo. Bourgeois. Lutter efficacement contre l'abandon de déchets 
Mo. Bourgeois. Lottare efficacemente contro l'abbandono dei rifiuti 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

19.4296 n DE 
FR 
IT 

Mo. Schilliger. Recyclingbaustoffe. Vorbildfunktion des Bundes 
Mo. Schilliger. Recyclage des matériaux de construction. La 
Confédération doit se montrer exemplaire 
Mo. Schilliger. Materiali edili riciclati. Ruolo esemplare della 
Confederazione 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

19.4615 n DE 
FR 
IT 

Mo. Friedl Claudia. Den Verkauf invasiver Neophyten verbieten 
Mo. Friedl Claudia. Interdire la vente de néophytes envahissantes 
Mo. Friedl Claudia. Vietare la vendita di neofite invasive 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

19.4632 n DE 
FR 
IT 

Mo. Bulliard. Gewaltfreie Erziehung im ZGB verankern 
Mo. Bulliard. Inscrire l'éducation sans violence dans le CC 
Mo. Bulliard. Sancire nel Codice civile l'educazione non violenta 

RK 
CAJ 
CAG 

20.3588 s DE 
FR 
IT 

Mo. Herzog Eva. Verbesserung der Datenlage bezüglich Auswirkungen 
auf die Geschlechter 
Mo. Herzog Eva. Améliorer les données sur les conséquences pour l'un 
et l'autre sexes 
Mo. Herzog Eva. Migliorare i dati sugli effetti sui due sessi 

WBK 
CSEC 
CSEC 

20.3923 s DE 
FR 
IT 

Mo. SGK-S. Besseres Datenmanagement im Gesundheitsbereich 
Mo. CSSS-E. Meilleure gestion des données dans le domaine de la 
santé 
Mo. CSSS-S. Migliorare la gestione dei dati nel settore sanitario 

SGK 
CSSS 
CSSS 

20.4331 s DE 
FR 
IT 

Mo. WBK-S. Misshandlungen im Schweizer Sport. Schaffung einer 
unabhängigen nationalen Anlauf- oder Meldestelle 
Mo. CSEC-E. Abus dans le sport suisse. Mise en place d'un centre 
d'aide ou d'un service de signalement national indépendant 
Mo. CSEC-S. Abusi nello sport svizzero. Istituire un servizio di supporto 
o di segnalazione nazionale indipendente 

WBK 
CSEC 
CSEC 

20.4338 n DE 
FR 
IT 

Mo. FK-N. Die Covid-19-Erfahrungen nutzen, um das Arbeiten beim 
Bund nachhaltiger zu gestalten 
Mo. CdF-N. Travailler à la Confédération de manière plus durable grâce 
aux expériences réalisées lors de la crise du Covid-19 
Mo. CdF-N. Sfruttare le esperienze fatte nel contesto della pandemia di 
Covid-19 per rendere più sostenibile il lavoro presso la Confederazione 

FK 
CdF 
CdF 

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193445
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193445
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193445
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193702
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193702
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193702
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193975
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193975
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193975
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193991
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193991
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20193991
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194100
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194100
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194100
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194296
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194296
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194296
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194615
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194615
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194615
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194632
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194632
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20194632
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203588
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203588
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203588
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203923
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203923
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203923
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204331
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204331
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204331
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204338
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204338
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204338
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20.4341 n DE 
FR 
IT 

Mo. WBK-N. Misshandlungen im Schweizer Sport. Schaffung einer 
unabhängigen nationalen Anlauf- oder Meldestelle 
Mo. CSEC-N. Abus dans le sport suisse. Mise en place d'un centre 
d'aide ou d'un service de signalement national indépendant 
Mo. CSEC-N. Abusi nello sport svizzero. Istituire un servizio di supporto 
o di segnalazione nazionale indipendente 

WBK 
CSEC 
CSEC 

20.4406 n DE 
FR 
IT 

Mo. Suter. Grüne Wasserstoffstrategie für die Schweiz 
Mo. Suter. Production d'hydrogène vert. Stratégie pour la Suisse 
Mo. Suter. Idrogeno verde. Strategia per la Svizzera 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

20.4478 s DE 
FR 
IT 

Mo. Dittli. Gleich lange Spiesse bei Arbeits- und Ruhezeitbestimmungen 
Mo. Dittli. Temps de travail et de repos. Égalité de traitement 
Mo. Dittli. Pari trattamento in materia di durata di lavoro e riposo 

KVF 
CTT 
CTT 

20.4727 n DE 
FR 
IT 

Mo. Candinas Martin. Der Bund als Vorbild beim Anbieten von 
dezentralen Arbeitsplätzen 
Mo. Candinas Martin. Décentralisation du travail. La Confédération doit 
montrer l'exemple 
Mo. Candinas Martin. La Confederazione come modello per l'offerta di 
posti di lavoro decentralizzati 

SPK 
CIP 
CIP 

21.3004 s DE 
FR 
IT 

Mo. WAK-S. Anpassung der Suisse-Bilanz und deren Grundlagen an 
die effektiven Verhältnisse 
Mo. CER-E. Adaptation du Suisse-Bilanz et de ses bases à la réalité 
Mo. CET-S. Adeguamento di Suisse-Bilanz e dei suoi principi alle 
condizioni effettive 

WAK 
CER 
CET 

21.3180 n DE 
FR 
IT 

Mo. Silberschmidt. Vollständig digitale Unternehmensgründung 
sicherstellen 
Mo. Silberschmidt. Création d'entreprises par voie entièrement 
numérique 
Mo. Silberschmidt. Garantire la costituzione d'impresa completamente 
digitale 

RK 
CAJ 
CAG 

21.3278 n DE 
FR 
IT 

Mo. Cottier. Der Schweizer Tourismus braucht ein schnelles, wirksames 
und auf Nachhaltigkeit ausgerichtetes Unterstützungsprogramm 
Mo. Cottier. Le tourisme suisse a besoin d'un programme de soutien 
rapide, efficace et axé sur la durabilité 
Mo. Cottier. Il turismo svizzero ha bisogno di un programma di sostegno 
rapido, efficace e improntato alla sostenibilità 

WAK 
CER 
CET 

21.3293 s DE 
FR 
IT 

Mo. Stark. Erforschung und Innovation des Werkstoffs Holz für den 
Einsatz im Infrastrukturbau als Dekarbonisierungs-Beitrag 
Mo. Stark. Utiliser le bois dans la construction d'infrastructures pour 
contribuer à la décarbonisation. Recherche et innovation 
Mo. Stark. Ricerca e innovazione del materiale legno per l'impiego nella 
costruzione delle infrastrutture quale contributo alla decarbonizzazione 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

21.3374 n DE 
FR 
IT 

Mo. de Montmollin. Sozialversicherungsschutz für Bauernfamilien. Lage 
der auf dem Betrieb arbeitenden Ehepartnerinnen und Ehepartner 
unverzüglich verbessern 
Mo. de Montmollin. Couverture sociale des familles paysannes. 
Améliorer sans délai la situation du conjoint travaillant sur l'exploitation 
Mo. de Montmollin. Copertura tramite le assicurazioni sociali delle 
famiglie contadine. Migliorare senza indugio la situazione del coniuge 
che collabora nell'azienda 

WAK 
CER 
CET 

21.3403 n DE 
FR 
IT 

Mo. Schneider Meret. Kein Schwanzcoupieren ohne Betäubung 
Mo. Schneider Meret. Pas de raccourcissement de la queue sans 
anesthésie 
Mo. Schneider Meret. Vietare l'accorciamento della coda senza 
anestesia 

WBK 
CSEC 
CSEC 

21.3592 s DE 
FR 
IT 

Mo. APK-S. Institutionalisierung des Austauschs und der Koordination 
von Schweizer Akteuren gegenüber China (Whole of Switzerland) 
Mo. CPE-E. Institutionnaliser les échanges entre les acteurs suisses et 
coordonner leurs actions dans les rapports avec la Chine (Whole of 
Switzerland) 

APK 
CPE 
CPE 

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204341
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204341
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204341
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204406
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204406
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204406
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204478
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204478
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204478
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204727
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204727
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204727
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213004
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213004
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213004
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213180
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213180
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213180
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213278
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213278
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213278
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213293
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213293
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213293
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213374
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213374
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213374
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213403
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213403
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213403
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213592
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213592
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213592
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Mo. CPE-S. Istituzionalizzare lo scambio e il coordinamento tra gli attori 
svizzeri nei confronti della Cina (Whole of Switzerland) 

21.3599 n DE 
FR 
IT 

Mo. WAK-N. Transparenz über die finanziellen Mittel paritätischer 
Kommissionen 
Mo. CER-N. Transparence sur les moyens financiers des commissions 
paritaires 
Mo. CET-N. Trasparenza sui mezzi finanziari delle commissioni 
paritetiche 

WAK 
CER 
CET 

21.3964 s DE 
FR 
IT 

Mo. WBK-S. Lücken in der Integrationsagenda Schweiz füllen. 
Chancengerechtigkeit für alle Jugendlichen in der Schweiz 
Mo. CSEC-E. Combler les lacunes de l'Agenda Intégration Suisse. 
Garantir l'égalité des chances pour tous les jeunes en Suisse 
Mo. CSEC-S. Colmare le lacune dell'Agenda Integrazione Svizzera. 
Garantire pari opportunità a tutti i giovani in Svizzera 

WBK 
CSEC 
CSEC 

21.4161 n DE 
FR 
IT 

Mo. Markwalder. Preisbekanntgabeverordnung. Selbstvergleich 
vereinfachen 
Mo. Markwalder. Ordonnance sur l’indication des prix. Simplifier 
l’autocomparaison 
Mo. Markwalder. Ordinanza sull’indicazione dei prezzi. Semplificare 
l’autocomparazione 

RK 
CAJ 
CAG 

21.4333 n DE 
FR 
IT 

Mo. UREK-N. Forschung und Entwicklung von 
Negativemissionstechnologien fördern 
Mo. CEATE-N. Encourager la recherche et le développement de 
technologies d'émission négative 
Mo. CAPTE-N. Promuovere la ricerca e lo sviluppo di tecnologie a 
emissioni negative 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

21.4334 n DE 
FR 
IT 

Mo. UREK-N. Verjährung der Pflicht zur Wiederherstellung des 
rechtmässigen Zustands ausserhalb der Bauzonen 
Mo. CEATE-N. Prescription de l'obligation de rétablir la situation 
conforme au droit hors de la zone à bâtir 
Mo. CAPTE-N. Prescrizione dell'obbligo di ripristinare la situazione 
conforme alla legge fuori dalla zona edificabile 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

21.4346 n DE 
FR 
IT 

Mo. SGK-N. Forschung und klinische Versuche mit nichtkommerziellen 
Medizinprodukten fördern und nicht behindern. Anpassung von 
Gebühren und Auflagen ist dringend 
Mo. CSSS-N. Promouvoir et ne pas entraver la recherche et les essais 
cliniques sur les dispositifs médicaux non commerciaux. Il est urgent 
d'adapter les émoluments et les exigences 
Mo. CSSS-N. Promuovere e non ostacolare la ricerca e la 
sperimentazione clinica con dispositivi medici non commerciali. Gli 
emolumenti e gli oneri vanno urgentemente adeguati 

SGK 
CSSS 
CSSS 

22.3022 n DE 
FR 
IT 

Mo. WAK-N. Förderung von Schweizer Wein stärken 
Mo. CER-N. Renforcer la promotion des vins suisses 
Mo. CET-N. Rafforzare la promozione dei vini svizzeri 

WAK 
CER 
CET 

22.3055 n DE 
FR 
IT 

Mo. Fraktion V. Armeebestand mittels Massnahmen beim Zivildienst 
stärken 
Mo. Groupe V. Augmenter l'effectif de l'armée en prenant des mesures 
pour le service civil 
Mo. Gruppo V. Aumentare gli effettivi dell'esercito con misure che 
interessano il servizio civile 

SiK 
CPS 
CPS 

22.3369 s DE 
FR 
IT 

Mo. RK-S. Verbesserter Nationaler Aktionsplan gegen Menschenhandel 
Mo. CAJ-E. Nouveau plan d'action national, amélioré, contre la traite 
des êtres humains 
Mo. CAG-S. Nuovo Piano nazionale d'azione, migliorato, contro la tratta 
di esseri umani 

RK 
CAJ 
CAG 

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213599
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213599
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213599
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213964
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213964
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213964
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20214161
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20214161
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20214161
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20214333
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20214333
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22.3376 s DE 
FR 
IT 

Mo. UREK-S. Strategie für Wasserstoff in der Schweiz 
Mo. CEATE-E. Hydrogène. Stratégie pour la Suisse 
Mo. CAPTE-S. Strategia per l'idrogeno in Svizzera 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

22.3377 n DE 
FR 
IT 

Mo. SGK-N. Invaliditätskonforme Tabellenlöhne bei der Berechnung 
des IV-Grads 
Mo. CSSS-N. Utiliser des barèmes de salaires correspondant à 
l'invalidité dans le calcul du taux d'invalidité 
Mo. CSSS-N. Utilizzare salari statistici corrispondenti all’invalidità nel 
calcolo del grado d’invalidità 

SGK 
CSSS 
CSSS 

22.3381 n DE 
FR 
IT 

Mo. RK-N. Harmonisierung der Fristenberechnung 
Mo. CAJ-N. De l'harmonisation de la computation des délais 
Mo. CAG-N. Armonizzazione del computo dei termini 

RK 
CAJ 
CAG 

22.3392 n DE 
FR 
IT 

Mo. SPK-N. Erweiterte Härtefallregelung zum Zugang zu beruflichen 
Ausbildungen 
Mo. CIP-N. Extension de la réglementation relative aux cas de rigueur 
dans le domaine de l'accès à la formation professionnelle 
Mo. CIP-N. Estensione del disciplinamento per i casi di rigore per 
l'accesso alla formazione professionale 

SPK 
CIP 
CIP 

22.3819 n DE 
FR 
IT 

Mo. Grin. Die neue Massnahme von 3,5 Prozent 
Biodiversitätsförderflächen auf offener Ackerfläche wieder aufheben 
Mo. Grin. Supprimer la nouvelle mesure des 3,5 pour cent de surface 
de promotion de la biodiversité sur les terres ouvertes 
Mo. Grin. Accantonare la nuova misura del 3,5 per cento di superfici per 
la promozione della biodiversità sulla superficie coltiva aperta 

WAK 
CER 
CET 

22.3879 n DE 
FR 
IT 

Mo. WBK-N. Geschlechterperspektive bei der Digitalisierung 
berücksichtigen 
Mo. CSEC-N. Intégrer la perspective du genre dans le numérique 
Mo. CSEC-N. Integrare la prospettiva di genere nel quadro della 
digitalizzazione 

WBK 
CSEC 
CSEC 

22.3921 s DE 
FR 
IT 

Mo. Gmür-Schönenberger. Zeitlich befristete Flexibilisierung des 
Arbeitsgesetzes im Falle einer Strom- und/oder Gasmangellage 
Mo. Gmür-Schönenberger. Flexibiliser temporairement la loi sur le 
travail en cas de pénurie de gaz ou d'électricité 
Mo. Gmür-Schönenberger. Flessibilizzazione temporanea della legge 
sul lavoro in caso di penuria di elettricità e/o gas 

WAK 
CER 
CET 

22.4447 s DE 
FR 
IT 

Mo. Zanetti Roberto. Sichern des metallischen Materialkreislaufs in der 
Schweiz 
Mo. Zanetti Roberto. Soutenir l'industrie du métal en Suisse 
Mo. Zanetti Roberto. Garantire il recupero del materiale metallico in 
Svizzera 

WAK 
CER 
CET 

23.3295 n DE 
FR 
IT 

Mo. Grossen Jürg. Titeläquivalenz für die höhere Berufsbildung 
Mo. Grossen Jürg. Equivalence des diplômes de la formation 
professionnelle supérieure 
Mo. Grossen Jürg. Equivalenza dei titoli della formazione professionale 
superiore 

WBK 
CSEC 
CSEC 

23.3296 n DE 
FR 
IT 

Mo. Bulliard. Titeläquivalenz für die höhere Berufsbildung 
Mo. Bulliard. Equivalence des diplômes de la formation professionnelle 
supérieure 
Mo. Bulliard. Equivalenza dei titoli della formazione professionale 
superiore 

WBK 
CSEC 
CSEC 

23.3297 n DE 
FR 
IT 

Mo. Jauslin. Titeläquivalenz für die höhere Berufsbildung 
Mo. Jauslin. Equivalence des diplômes de la formation professionnelle 
supérieure 
Mo. Jauslin. Equivalenza dei titoli della formazione professionale 
superiore 

WBK 
CSEC 
CSEC 

23.3298 n DE 
FR 
IT 

Mo. Egger Mike. Titeläquivalenz für die höhere Berufsbildung 
Mo. Egger Mike. Equivalence des diplômes de la formation 
professionnelle supérieure 

WBK 
CSEC 
CSEC 

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223376
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223376
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223376
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223377
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223377
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223377
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223381
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223381
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223381
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223392
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223392
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223392
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223819
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223819
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223819
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223879
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223879
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223879
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223921
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223921
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20223921
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20224447
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20224447
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20224447
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20233295
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20233295
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20233295
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20233296
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20233296
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20233296
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20233297
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20233297
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20233297
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20233298
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20233298
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20233298


12/31 
 

Mo. Egger Mike. Equivalenza dei titoli della formazione professionale 
superiore 

23.3384 n DE 
FR 
IT 

Mo. Herzog Verena. Überdosierungen bei Psychopharmaka-Abgaben 
verhindern und die Medikationssicherheit in Alters- und Pflegeheimen 
fördern! 
Mo. Herzog Verena. Empêcher le surdosage de médicaments 
psychotropes et promouvoir la sécurité de la médication dans les EMS 
Mo. Herzog Verena. Impedire il sovradosaggio di psicofarmaci e 
promuovere la sicurezza dei trattamenti farmacologici nelle case di cura 
e per anziani 

SGK 
CSSS 
CSSS 

23.3389 n DE 
FR 
IT 

Mo. Fivaz Fabien. Titeläquivalenz für die höhere Berufsbildung 
Mo. Fivaz Fabien. Equivalence des diplômes de la formation 
professionnelle supérieure 
Mo. Fivaz Fabien. Equivalenza dei titoli della formazione professionale 
superiore 

WBK 
CSEC 
CSEC 

23.3594 s DE 
FR 
IT 

Mo. Salzmann. Keine Verteuerung der Munition für die Schützen, keine 
Schwächung des Wehrwillens 
Mo. Salzmann. Non à l'augmentation du prix des munitions, pour ne 
pas nuire à la volonté de servir des tireurs 
Mo. Salzmann. Non rincariamo la munizione per i tiratori. Non 
indeboliamo la volontà di difesa 

SiK 
CPS 
CPS 

23.3846 s DE 
FR 
IT 

Mo. Friedli Esther. Verschiebung der Einführung der Anforderung von 
3,5 Prozent Biodiversitätsförderflächen im Ackerbau um ein Jahr 
Mo. Friedli Esther. Reporter d'un an l'exigence de 3,5 pour cent de 
surfaces de promotion de la biodiversité dans les grandes cultures 
Mo. Friedli Esther. Posticipare di un anno l’introduzione dell'esigenza 
relativa al 3,5 per cento di superfici per la promozione della biodiversità 
sulla superficie coltiva 

WAK 
CER 
CET 

23.3976 n DE 
FR 
IT 

Mo. Fraktion G. Umwelt und Gesundheit. Verursacherprinzip bei den 
Krankheitskosten anwenden 
Mo. Groupe G. Environnement et santé. Appliquer le principe du 
pollueur-payeur aux frais de maladie 
Mo. Gruppo G. Ambiente e salute. Applicare il principio di causalità alle 
spese di malattia 

 
 
 

23.3999 n DE 
FR 
IT 

Mo. Binder. Wiederherstellung des durchgehenden Personenverkehrs 
auf der Bahnstrecke Winterthur-Basel sowie Ausbau des Personen- und 
Güterverkehrs 
Mo. Binder. Pour rétablir entièrement le transport de personnes sur la 
ligne Winterthour-Bâle et développer le transport de personnes et de 
marchandises 
Mo. Binder. Ripristino del trasporto passeggeri continuativo sulla tratta 
ferroviaria Winterthur-Basilea e ampliamento del traffico merci e 
passeggeri 

 
 
 

23.4001 n DE 
FR 
IT 

Mo. Aeschi. Nein zur UKW-Abschaltung. Vergabe von neuen UKW-
Funkkonzessionen für die Periode ab dem 1. Januar 2027 
Mo. Aeschi. Non à l'abandon des OUC. Attribution de nouvelles 
concessions de radiocommunication OUC à compter du 1er janvier 
2027 
Mo. Aeschi. No allo spegnimento delle FM. Attribuzione di nuove 
concessioni di radiocomunicazione FM a partire dal 1° gennaio 2027 

 
 
 

23.4010 s DE 
FR 
IT 

Mo. Müller Damian. Vollzeitarbeit muss attraktiver werden! 
Mo. Müller Damian. Renforcer l'attrait du travail à temps plein! 
Mo. Müller Damian. Migliorare l'attrattiva del lavoro a tempo pieno! 

WAK 
CER 
CET 

23.4017 n DE 
FR 
IT 

Mo. Feller. Potenzial der Agri-Fotovoltaik voll ausschöpfen. 
Umwandlung und Speicherung von erneuerbarer Energie, die von 
Solaranlagen produziert wird, erlauben 
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Mo. Feller. Exploiter le potentiel de l'agrivoltaïsme. Autoriser la 
transformation et le stockage de l'énergie renouvelable produite par des 
installations solaires 
Mo. Feller. Sfruttare il potenziale dell'agrivoltaico. Autorizzare la 
trasformazione e lo stoccaggio dell'energia rinnovabile prodotta dagli 
impianti solari 

23.4032 n DE 
FR 
IT 

Mo. Fraktion RL. Die Energiestrategie muss überarbeitet werden! 
Mo. Groupe RL. La stratégie énergétique doit être revue! 
Mo. Gruppo RL. La strategia energetica deve essere rivista! 

 
 
 

23.4035 n DE 
FR 
IT 

Mo. Klopfenstein Broggini. Sicherung der Insektenbestäubung, 
insbesondere durch Wild- und Honigbienen 
Mo. Klopfenstein Broggini. Assurer la pollinisation par les insectes, en 
particulier par les abeilles sauvages et mellifères 
Mo. Klopfenstein Broggini. Garantire l'impollinazione da parte degli 
insetti, soprattutto tramite api selvatiche e mellifere 

 
 
 

23.4036 n DE 
FR 
IT 

Mo. Aebi Andreas. Sicherung der Insektenbestäubung, insbesondere 
durch Wild- und Honigbienen 
Mo. Aebi Andreas. Assurer la pollinisation en protégeant les abeilles 
sauvages et domestiques 
Mo. Aebi Andreas. Garantire l'impollinazione da parte degli insetti, 
soprattutto tramite api selvatiche e mellifere 

 
 
 

23.4045 n DE 
FR 
IT 

Mo. Schneider-Schneiter. Roaming-Abkommen als Teil des 
Verhandlungspakets zwischen der Schweiz und der EU 
Mo. Schneider-Schneiter. Pour l'intégration d'un accord sur l'itinérance 
dans le paquet de négociation entre la Suisse et l'UE 
Mo. Schneider-Schneiter. Accordo sul roaming come parte integrante 
del pacchetto di trattative tra la Svizzera e l'UE 

 
 
 

23.4056 n DE 
FR 
IT 

Mo. Fridez. Vorsichtige Lockerung des gegenwärtigen Verbots des 
Wiederbesatzes mit Regenbogenforellen 
Mo. Fridez. Libéralisation prudente de l'interdiction actuelle de 
repeuplement en truites arc-en-ciel 
Mo. Fridez. Abrogazione eccezionale dell'attuale divieto di 
ripopolamento con trote iridee 

 
 
 

23.4159 n DE 
FR 
IT 

Mo. Pasquier-Eichenberger. Bessere Zugverbindungen aus der 
Genferseeregion. Für ihre Attraktivität und das Klima 
Mo. Pasquier-Eichenberger. Améliorer les connexions ferroviaires 
depuis la région lémanique. Pour son attractivité et le climat 
Mo. Pasquier-Eichenberger. Potenziare i collegamenti ferroviari dalla 
regione del Lemano. Per migliorare l'attrattiva della regione e per il 
clima 

 
 
 

23.4160 n DE 
FR 
IT 

Mo. Quadri. Italien soll sich an der Finanzierung der Transitachsen 
durch den Gotthard beteiligen 
Mo. Quadri. Faire participer l'Italie au financement des axes de transit à 
travers le Saint-Gothard 
Mo. Quadri. Coinvolgere l'Italia nel finanziamento degli assi di transito 
attraverso il Gottardo 

 
 
 

23.4172 n DE 
FR 
IT 

Mo. Porchet. Ein städtischer Boulevard zur Beruhigung und Entwicklung 
von Lausanne und Lausanne-West 
Mo. Porchet. Un boulevard urbain pour pacifier et développer Lausanne 
et l'Ouest lausannois 
Mo. Porchet. Un viale urbano per Losanna e l'area occidentale 

 
 
 

23.4174 n DE 
FR 
IT 

Mo. Schneider Schüttel. Einschränkung von Kunststoffprodukten für 
den Unterwegskonsum 
Mo. Schneider Schüttel. Limiter les produits en plastique destinés à la 
consommation à emporter 
Mo. Schneider Schüttel. Limitare i prodotti in plastica per il consumo 
itinerante 
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23.4176 n DE 
FR 
IT 

Mo. Töngi. Stopp der Staupropaganda. Verkehrsmeldungen sind nicht 
mehr zeitgemäss 
Mo. Töngi. Non à la "propagande" sur les embouteillages. Les 
inforoutes sont dépassées 
Mo. Töngi. Basta con la propaganda degli ingorghi. I bollettini sul 
traffico non sono più al passo con i tempi 

 
 
 

23.4177 n DE 
FR 
IT 

Mo. Dobler. Medikamentenpreise. Vergütung von im Ausland gekauften 
günstigen Medikamenten oder Hilfsmitteln durch die obligatorische 
Krankenpflegeversicherung nach KVG, um die Preise und Kosten zu 
senken 
Mo. Dobler. Prix des médicaments. Remboursement par l'assurance 
obligatoire des soins des médicaments et moyens auxiliaires bon 
marché achetés à l'étranger, afin de faire baisser les prix et réduire les 
coûts 
Mo. Dobler. Prezzi dei farmaci. Per ridurre i costi sanitari, 
l'assicurazione obbligatoria delle cure medico-sanitarie secondo la 
LAMal deve rimborsare i medicamenti o i mezzi ausiliari acquistati a 
basso prezzo all'estero 

SGK 
CSSS 
CSSS 

23.4188 n DE 
FR 
IT 

Mo. Walder. Die Schweiz soll am EU-Programm "Net-Zero Industry Act" 
teilnehmen 
Mo. Walder. La Suisse doit participer au programme de l'UE "Net-Zero 
Industry Act" 
Mo. Walder. La Svizzera deve partecipare al programma dell'UE "Net-
Zero Industry Act" 

 
 
 

23.4189 n DE 
FR 
IT 

Mo. Ryser. Es ist höchste Eisenbahn. Mit Defizitgarantien modernes 
Rollmaterial für klimafreundliches Nachtzugreisen in Europa 
ermöglichen 
Mo. Ryser. Place aux trains de nuit. Matériel roulant moderne pour des 
voyages respectueux du climat en Europe grâce à une garantie de 
déficit 
Mo. Ryser. È il momento della ferrovia. Consentire mediante garanzie di 
deficit l'acquisto di materiale rotabile moderno per treni notte in Europa 
rispettosi del clima 

 
 
 

23.4190 n DE 
FR 
IT 

Mo. Ryser. Ein Green Deal für die Schweizer Solarindustrie. 
Versorgungssicherheit stärken, Abhängigkeit von China reduzieren 
Mo. Ryser. Un pacte vert pour l'industrie solaire suisse. Renforcer la 
sécurité de l'approvisionnement, réduire la dépendance vis-à-vis de la 
Chine 
Mo. Ryser. Un "Green Deal" per l'industria solare svizzera. Rafforzare la 
sicurezza dell'approvvigionamento e ridurre la dipendenza dalla Cina 

 
 
 

23.4231 n DE 
FR 
IT 

Mo. Clivaz Christophe. Massnahmen zum Schutz von Klima und 
Biodiversität. Synergien stärken 
Mo. Clivaz Christophe. Renforcer les synergies entre mesures de 
protection du climat et mesures de protection de la biodiversité 
Mo. Clivaz Christophe. Rafforzare le sinergie tra le misure di protezione 
del clima e le misure di protezione della biodiversità 

 
 
 

23.4239 n DE 
FR 
IT 

Mo. Klopfenstein Broggini. Ein Beitrag der Schweiz und der "Carbon 
Majors" zum Fonds für klimabedingte Verluste und Schäden der 
Vereinten Nationen 
Mo. Klopfenstein Broggini. Une contribution de la Suisse et des "Carbon 
Majors" au Fonds pertes et dommages des Nations Unies 
Mo. Klopfenstein Broggini. Contributo della Svizzera e delle "carbon 
major" al fondo "perdite e danni" delle Nazioni Unite 

 
 
 

23.4250 n DE 
FR 
IT 

Mo. Python. Durch die Schädigung unserer Böden machen wir uns 
verwundbar 
Mo. Python. En dégradant nos sols, nous nous rendons vulnérables 
Mo. Python. Degradando il nostro suolo ci rendiamo vulnerabili 

 
 
 

23.4256 n DE 
FR 
IT 

Mo. Grossen Jürg. Wasserstoff für die Schweizer Wirtschaft. Den 
Anschluss an das europäische Wasserstoffnetz sicherstellen 
Mo. Grossen Jürg. De l'hydrogène pour l'économie suisse. Assurer le 
raccordement au réseau européen de l'hydrogène 
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Mo. Grossen Jürg. Idrogeno per l'economia svizzera. Assicurare il 
collegamento alla rete europea di trasporto dell'idrogeno 

23.4259 n DE 
FR 
IT 

Mo. Cottier. Bahnverkehr. Kapazitäten so verteilen, dass die 
tatsächlichen Bedürfnisse des Personen- und des Güterverkehrs 
berücksichtigt werden 
Mo. Cottier. Trafic ferroviaire. Pour une répartition des capacités qui 
tienne compte des besoins réels du trafic voyageurs et marchandises 
Mo. Cottier. Trasporto ferroviario. Per una ripartizione delle capacità 
che tenga conto delle effettive esigenze del traffico merci e viaggiatori 

 
 
 

23.4269 n DE 
FR 
IT 

Mo. Schaffner. Lagerung und Handhabung von erneuerbaren 
Energieträgern erleichtern 
Mo. Schaffner. Faciliter le stockage et la manipulation de vecteurs 
énergétiques renouvelables 
Mo. Schaffner. Agevolare lo stoccaggio e l'impiego di vettori energetici 
rinnovabili 

 
 
 

23.4280 n DE 
FR 
IT 

Mo. Mäder. Erstellung von Balkon-Solarkraftwerken vereinfachen 
Mo. Mäder. Faciliter l'installation de centrales solaires sur les balcons 
Mo. Mäder. Agevolare la realizzazione di impianti solari da balcone 

 
 
 

23.4285 n DE 
FR 
IT 

Mo. Bäumle. Mehr Versorgungssicherheit im Winter. Mühleberg und 
Beznau als Standorte für Power-to-X-Anlagen umnutzen 
Mo. Bäumle. Renforcer la sécurité de l'approvisionnement en hiver en 
utilisant Mühleberg et Beznau comme sites pour des installations 
Power-to-X 
Mo. Bäumle. Maggiore sicurezza dell'approvvigionamento energetico 
invernale. Nuova destinazione dei siti di Mühleberg e Beznau a impianti 
Power-to-X. 

 
 
 

23.4288 n DE 
FR 
IT 

Mo. Suter. Mit leisen Pneus für Lärmreduktion sorgen. 
Branchenvereinbarung für leise Reifen 
Mo. Suter. Réduire les nuisances sonores grâce à des pneus 
silencieux. Pour un accord sectoriel 
Mo. Suter. Ridurre il rumore con pneumatici silenziosi. Accordo 
settoriale per gomme a bassa rumorosità 

 
 
 

23.4535 s DE 
FR 
IT 

Mo. Germann. Erleichterte Zulassung für patentabgelaufene 
Medikamente 
Mo. Germann. Autorisation facilitée de mise sur le marché des 
médicaments dont le brevet est échu 
Mo. Germann. Procedura di omologazione semplificata per i 
medicamenti con brevetto scaduto 

SGK 
CSSS 
CSSS 

24.3226 s DE 
FR 
IT 

Mo. Hurni. Für nationale Zentren zur unabhängigen medizinischen 
Begutachtung 
Mo. Hurni. Pour des centres nationaux d'expertises médicales 
indépendantes 
Mo. Hurni. Per centri peritali nazionali indipendenti 

SGK 
CSSS 
CSSS 

24.3350 n DE 
FR 
IT 

Mo. Fivaz Fabien. Gaza. Aussetzung der militärischen Zusammenarbeit 
mit den am Konflikt beteiligten Staaten 
Mo. Fivaz Fabien. Gaza. Suspendre la coopération militaire avec les 
Etats impliqués dans le conflit 
Mo. Fivaz Fabien. Gaza. Sospendere la cooperazione militare con gli 
Stati coinvolti nel conflitto 

 
 
 

24.3436 n DE 
FR 
IT 

Mo. Nause. Zeitgemässe, schweizweit einheitliche Rechtsgrundlagen 
für private Sicherheitsdienstleistungen 
Mo. Nause. Pour une modernisation et une harmonisation nationale des 
bases légales relatives aux prestations de sécurité privées 
Mo. Nause. Basi legali moderne e uniformi in tutta la Svizzera per le 
prestazioni di sicurezza private 

SiK 
CPS 
CPS 
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24.3719 n DE 
FR 
IT 

Mo. Fischer Benjamin. Mehr Effizienz in der Asyljustiz durch mündliche 
Urteilseröffnungen 
Mo. Fischer Benjamin. Asile. Renforcer l'efficacité de la justice en 
communiquant les jugements par oral 
Mo. Fischer Benjamin. Asilo. Aumentare l'efficienza della giustizia con 
la notificazione orale delle sentenze 

 
 
 

24.3776 n DE 
FR 
IT 

Mo. Bertschy. Keine teuren biodiversitätsschädigenden Subventionen. 
Die  Mineralölsteuer-Rückerstattung ist aufzuheben 
Mo. Bertschy. Non aux subventions coûteuses qui nuisent à la 
biodiversité. Supprimer le remboursement de l'impôt sur les huiles 
minérales 
Mo. Bertschy. No a sussidi costosi e dannosi per la biodiversità. La 
restituzione dell'imposta sugli oli minerali deve essere abolita 

 
 
 

24.3895 s DE 
FR 
IT 

Mo. Poggia. Radio- und Fernsehabgabe für gehörlose oder blinde 
Personen. Es ist an der Zeit, eine zynische Regelung zu ändern! 
Mo. Poggia. Redevance radio-télévision pour sourds ou aveugles. Il est 
temps de changer une réglementation cynique! 
Mo. Poggia. Canone radiotelevisivo per i sordi e i ciechi. È ora di 
cambiare un regolamento cinico! 

KVF 
CTT 
CTT 

24.3959 n DE 
FR 
IT 

Mo. Aeschi. Sanierung der Bundesfinanzen durch Dividenden der 
Postfinance 
Mo. Aeschi. Assainissement des finances fédérales au moyen des 
dividendes de Postfinance 
Mo. Aeschi. Risanare le finanze federali attraverso i dividendi di 
Postfinance 

 
 
 

24.4057 s DE 
FR 
IT 

Mo. Müller Damian. Schlafstörungen als neuer Bestandteil der 
nationalen NCD-Strategie 
Mo. Müller Damian. Intégrer les troubles du sommeil dans la stratégie 
nationale MNT 
Mo. Müller Damian. Integrare i disturbi del sonno nella Strategia 
nazionale MNT 

SGK 
CSSS 
CSSS 

24.4077 s DE 
FR 
IT 

Mo. Poggia. Für die Reserven in der obligatorischen 
Krankenpflegeversicherung endlich einen nationalen Fonds einrichten 
Mo. Poggia. Pour un fonds national des réserves de l'assurance 
maladie obligatoire. Enfin! 
Mo. Poggia. Per un fondo nazionale delle riserve dell'assicurazione 
malattie obbligatoria. Finalmente 

SGK 
CSSS 
CSSS 

24.4134 n DE 
FR 
IT 

Mo. Badran Jacqueline. Gesetzliche Grundlage für den 
Verteilmechanismus für die Ergänzungssteuer-Erträge aus der OECD-
Mindestbesteuerung 
Mo. Badran Jacqueline. Bases légales pour un mécanisme de 
répartition des recettes fiscales complémentaires provenant de 
l'imposition minimale prévue par l'OCDE 
Mo. Badran Jacqueline. Creare la base legale per il meccanismo di 
ripartizione del gettito lordo dell'imposta integrativa in seguito 
all'imposizione minima dell'OCSE 

 
 
 

24.4152 n DE 
FR 
IT 

Mo. Gafner. Gleiche Steuerabzüge für alle Familien 
Mo. Gafner. Déductions fiscales équivalentes pour toutes les familles 
Mo. Gafner. Stesse deduzioni fiscali per tutte le famiglie 

 
 
 

24.4154 n DE 
FR 
IT 

Mo. Fraktion S. Schuldenbremse modernisieren 
Mo. Groupe S. Moderniser le frein à l'endettement 
Mo. Gruppo S. Modernizzare il freno all'indebitamento 

 
 
 

24.4182 n DE 
FR 
IT 

Mo. Fraktion G. Symmetrische Bewirtschaftung von Defiziten und 
Überschüssen des Bundes 
Mo. Groupe G. Gestion symétrique des déficits et des excédents de la 
Confédération 
Mo. Gruppo G. Gestione simmetrica dei deficit e delle eccedenze della 
Confederazione 
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24.4231 n DE 
FR 
IT 

Mo. Marchesi. Bundespersonal. Vorrang für Schweizerinnen und 
Schweizer bei der Besetzung von Stellen 
Mo. Marchesi. Engagement du personnel de la Confédération. 
Préférence nationale 
Mo. Marchesi. Personale della Confederazione. Nelle assunzioni si 
introduca la priorità agli svizzeri 

 
 
 

24.4253 s DE 
FR 
IT 

Mo. SiK-S. Hoogan-Abgleich beim Verkauf von Tickets für 
Sportveranstaltungen 
Mo. CPS-E. Consultation de Hoogan lors de la vente de billets pour des 
manifestations sportives 
Mo. CPS-S. Consultazione di HOOGAN in occasione della vendita di 
biglietti per manifestazioni sportive 

SiK 
CPS 
CPS 

24.4254 s DE 
FR 
IT 

Mo. SiK-S. Mit den Kantonen die aktuellen Mittel zur Bekämpfung des 
Hooliganismus evaluieren 
Mo. CPS-E. Evaluer avec les cantons les moyens de lutte actuels 
contre le hooliganisme 
Mo. CPS-S. Valutare con i Cantoni i mezzi per lottare contro la tifoseria 
violenta 

SiK 
CPS 
CPS 

24.4588 n DE 
FR 
IT 

Mo. Schmid Pascal. Von Schweden und Dänemark lernen, Asyl nicht 
mehr unbefristet gewähren. Zurück zum Kerngehalt des Asylrechts 
Mo. Schmid Pascal. Revenir à l'essence du droit d'asile et, à l'instar de 
la Suède et du Danemark, ne plus accorder l'asile pour une durée 
indéterminée 
Mo. Schmid Pascal. Imparare dalla Svezia e dalla Danimarca: asilo a 
tempo determinato. Ritorno all'essenza del diritto d'asilo 

 
 
 

25.3007 n DE 
FR 
IT 

Mo. SGK-N. Menschen mit Behinderungen in Härtefällen am 
Arbeitsplatz besser unterstützen 
Mo. CSSS-N. Offrir un meilleur soutien aux personnes en situation de 
handicap sur le lieu de travail dans des cas de rigueur 
Mo. CSSS-N. Maggiore sostegno alle persone con disabilità sul posto di 
lavoro nei casi di rigore 

SGK 
CSSS 
CSSS 

25.3018 n DE 
FR 
IT 

Mo. SPK-N. Zahl der ausserparlamentarischen Kommissionen 
reduzieren 
Mo. CIP-N. Réduire le nombre de commissions extraparlementaires 
Mo. CIP-N. Ridurre il numero delle commissioni extraparlamentari 

SPK 
CIP 
CIP 

25.3413 n DE 
FR 
IT 

Mo. Gysin Greta. Pilotprojekt für ein aufnahmeorientiertes 
Bundesasylzentrum 
Mo. Gysin Greta. Projet pilote de centre fédéral d'asile axé sur l'accueil 
Mo. Gysin Greta. Progetto pilota per un centro d'asilo federale basato 
sull'accoglienza 

 
 
 

25.3544 s DE 
FR 
IT 

Mo. Poggia. AHV-Renten. Für Auszahlungsdaten, bei denen die 
finanziellen Verpflichtungen der AHV-Empfängerinnen und -Empfänger 
berücksichtigt werden 
Mo. Poggia. Rentes AVS. Pour une date de versement qui tienne 
compte de la réalité des obligations financières des bénéficiaires 
Mo. Poggia. Rendite AVS. Per una data di versamento che tenga conto 
della realtà degli obblighi finanziari dei beneficiari 

 
 
 

25.3550 n DE 
FR 
IT 

Mo. Calame. Les Verrières 
Mo. Calame. Les Verrières 
Mo. Calame. Les Verrières 

 
 
 

25.3566 n DE 
FR 
IT 

Mo. Fraktion V. EU-Unterwerfungsvertrag. Stopp der selektiven 
Informationspolitik des Bundesrats und Stopp der Geheimniskrämerei. 
Veröffentlichung des EJPD-Antrags von 2004, in dem die Unterstellung 
des Schengen/Dublin-Abkommens unter das obligatorische 
Staatsvertragsreferendum gefordert wurde! 
Mo. Groupe V. Traité de soumission à l'UE. Stop à la politique 
d'information sélective du Conseil fédéral et stop aux cachotteries. Pour 
que soit publiée la proposition du DFJP de 2004 demandant que 
l'accord de Schengen/Dublin soit soumis au référendum obligatoire en 
matière de traités internationaux ! 
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Mo. Gruppo V. Trattato di sottomissione all'UE. Basta con la politica 
d'informazione selettiva del Consiglio federale e basta con la 
segretezza: pubblicazione della proposta del DFGP, risalente al 2004, 
nella quale si chiedeva l'assoggettamento dell'accordo 
Schengen/Dublino al referendum obbligatorio per i trattati internazionali! 

25.3585 n DE 
FR 
IT 

Mo. FK-N. Gesetzliche Grundlage für Katastrophenhilfe des Bundes 
Mo. CdF-N. Base légale pour une aide de la Confédération en cas de 
catastrophe 
Mo. CdF-N. Base legale per l’aiuto della Confederazione in caso di 
catastrofe 

FK 
CdF 
CdF 

25.3601 n DE 
FR 
IT 

Mo. Fraktion V. Resettlement aussetzen, bis das Asylsystem stabilisiert 
ist 
Mo. Groupe V. Suspendre le programme de réinstallation jusqu’à ce 
que le système d’asile soit stabilisé 
Mo. Gruppo V. Sospendere i reinsediamenti fino alla stabilizzazione del 
sistema d’asilo 

 
 
 

25.3602 n DE 
FR 
IT 

Mo. Fraktion V. Aufhebung des Schutzstatus S für Personen aus der 
Ukraine 
Mo. Groupe V. Abrogation du statut S pour les personnes venant 
d’Ukraine 
Mo. Gruppo V. Abrogazione dello statuto di protezione S per le persone 
provenienti dall’Ucraina 

 
 
 

25.3621 n DE 
FR 
IT 

Mo. Crottaz. Die Schaffung eines einzigen nationalen Krebsregisters ist 
dringend 
Mo. Crottaz. Création urgente d'un registre national unique des cancers 
Mo. Crottaz. Va istituito con urgenza un registro nazionale unico delle 
malattie tumorali 

 
 
 

25.3625 s DE 
FR 
IT 

Mo. Friedli Esther. Resettlement aussetzen, bis das Asylsystem 
stabilisiert ist 
Mo. Friedli Esther. Suspendre le programme de réinstallation jusqu’à ce 
que le système d’asile soit stabilisé 
Mo. Friedli Esther. Sospendere i reinsediamenti fino alla stabilizzazione 
del sistema d’asilo 

 
 
 

25.3634 s DE 
FR 
IT 

Mo. Schwander. Stopp der Geheimniskrämerei. Veröffentlichung des 
EJPD-Antrags von 2004, in dem die Unterstellung des 
Schengen/Dublin-Abkommens unter das obligatorische 
Staatsvertragsreferendum gefordert wurde! 
Mo. Schwander. Stop aux cachotteries. Pour que soit publiée la 
proposition du DFJP de 2004 demandant que l'accord de 
Schengen/Dublin soit soumis au référendum obligatoire en matière de 
traités internationaux ! 
Mo. Schwander. Basta misteri. Pubblicazione della proposta del DFGP, 
risalente al 2004, nella quale si chiedeva l'assoggettamento 
dell'accordo Schengen/Dublino al referendum obbligatorio per i trattati 
internazionali! 

 
 
 

25.3708 s DE 
FR 
IT 

Mo. Z'graggen. Strategie zur qualitätsvollen Transformation in 
Agglomerationen und zu verdichtenden Räumen 
Mo. Z'graggen. Stratégie pour une transformation de qualité dans les 
agglomérations et les zones à densifier 
Mo. Z'graggen. Strategia per una trasformazione di alta qualità negli 
agglomerati e negli spazi da densificare 

 
 
 

25.3738 s DE 
FR 
IT 

Mo. Poggia. Aufhebung des Schutzstatus S 
Mo. Poggia. Abrogation du statut de protection S 
Mo. Poggia. Abrogazione dello statuto di protezione S 

 
 
 

25.3743 s DE 
FR 
IT 

Mo. Chiesa. Von Schweden und Dänemark lernen, Asyl nicht mehr 
unbefristet gewähren. Zurück zum Kerngehalt des Asylrechts 
Mo. Chiesa. Asile temporaire. S'inspirer des modèles suédois et danois 
pour en revenir à l'essence du droit d'asile 
Mo. Chiesa. Imparare dalla Svezia e dalla Danimarca: asilo a tempo 
determinato. Ritorno all'essenza del diritto d'asilo 
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25.3745 s DE 
FR 
IT 

Mo. Roth Franziska. Demokratische Kontrolle bei allfälligen Mehrkosten 
der Kampfjetbeschaffung sicherstellen 
Mo. Roth Franziska. S’assurer d’un contrôle démocratique en cas de 
surcoûts lors de l’acquisition d’avions de chasse 
Mo. Roth Franziska. Garantire il controllo democratico in caso di 
eventuali costi supplementari legati all’acquisto degli aerei da 
combattimento 

 
 
 

25.3797 n DE 
FR 
IT 

Mo. Docourt. Beschränkung der Zulassung von PFAS auf wesentliche 
Verwendungszwecke 
Mo. Docourt. Restreindre l'autorisation des PFAS aux usages 
essentiels 
Mo. Docourt. Limitare l’autorizzazione delle PFAS agli usi essenziali 

 
 
 

25.3801 n DE 
FR 
IT 

Mo. Schaffner. PFAS schrittweise reduzieren. Sektorielle Absenkpfade 
und Massnahmen definieren 
Mo. Schaffner. Réduire progressivement les PFAS. Définir des 
trajectoires de réduction et des mesures sectorielles 
Mo. Schaffner. Ridurre gradualmente le PFAS. Definire percorsi e 
misure di riduzione settoriali 

 
 
 

25.3805 s DE 
FR 
IT 

Mo. Poggia. Auslandschweizerinnen und -schweizer sind in erster Linie 
Schweizerbürgerinnen und -bürger! 
Mo. Poggia. Les Suisses de l’étranger sont des Suisses d’abord ! 
Mo. Poggia. Gli svizzeri all'estero sono prima di tutto svizzeri! 

 
 
 

25.3809 s DE 
FR 
IT 

Mo. Herzog Eva. Die Schweiz muss endlich das international 
vereinbarte Ziel von 0.7 Prozent APD (Aide Public au Développement) 
erfüllen 
Mo. Herzog Eva. Aide publique au développement. Il est temps que la 
Suisse se conforme à l'objectif mondial de 0,7 pour cent du RNB 
Mo. Herzog Eva. La Svizzera deve finalmente raggiungere l'obiettivo 
concordato a livello internazionale dello 0,7 per cento per l’Aiuto 
pubblico allo sviluppo (APS) 

 
 
 

25.3930 n DE 
FR 
IT 

Mo. Schlatter. Abgabe auf sämtliche per- und polyfluorierte 
Alkylsubstanzen (PFAS) an der Quelle 
Mo. Schlatter. Pour le prélèvement d’une taxe à la source sur tous les 
PFAS 
Mo. Schlatter. Tassa alla fonte su tutte le sostanze per- e 
polifluoroalchiliche (PFAS) 

 
 
 

25.3942 n DE 
FR 
IT 

Mo. WAK-N. Gesamtpaket zu den Massnahmen über die 
Bankenstabilität 
Mo. CER-N. Train de mesures en matière de stabilité bancaire 
Mo. CET-N. Pacchetto globale relativo alle misure per la stabilità delle 
banche 

WAK 
CER 
CET 

25.3944 s DE 
FR 
IT 

Mo. RK-S. Rahmenregulierung im Bereich des assistierten Suizids 
Mo. CAJ-E. Une réglementation-cadre en matière d’assistance au 
suicide 
Mo. CAG-S. Regolamentazione quadro applicabile al suicidio assistito 

RK 
CAJ 
CAG 

25.3957 s DE 
FR 
IT 

Mo. WAK-S. Gesamtpaket zu den Massnahmen über die 
Bankenstabilität 
Mo. CER-E. Train de mesures en matière de stabilité bancaire 
Mo. CET-S. Pacchetto globale relativo alle misure per la stabilità delle 
banche 

WAK 
CER 
CET 

12.3100 n DE 
FR 
IT 

Po. Kessler. Patientenrechte stärken 
Po. Kessler. Améliorer les droits des patients 
Po. Kessler. Rafforzare i diritti dei pazienti 

 
 
 

12.3124 n DE 
FR 
IT 

Po. Gilli. Patientenrechte stärken 
Po. Gilli. Renforcer les droits des patients 
Po. Gilli. Rafforzare i diritti dei pazienti 
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12.3207 n DE 
FR 
IT 

Po. Steiert. Stärkung der Patientenrechte 
Po. Steiert. Amélioration des droits des patients 
Po. Steiert. Rafforzamento dei diritti dei pazienti 

 
 
 

15.3797 n DE 
FR 
IT 

Po. SGK-N. Angleichung der Preise für Leistungen nach dem UVG und 
KVG 
Po. CSSS-N. Harmonisation des prix pour les prestations selon la LAA 
et la LAMal 
Po. CSSS-N. Armonizzare le tariffe per le prestazioni secondo la LAINF 
e la LAMal 

SGK 
CSSS 
CSSS 

15.4112 n DE 
FR 
IT 

Po. Feller. Aufsicht durch die Eidgenössische Finanzkontrolle. Prüfung 
der Kriterien für die Unterstellung von Organisationen ausserhalb der 
Bundesverwaltung 
Po. Feller. Examen des critères selon lesquels les organisations 
externes à l'administration doivent être soumises à la surveillance du 
Contrôle fédéral des finances 
Po. Feller. Esame dei criteri secondo cui le organizzazioni esterne 
all'amministrazione federale devono essere sottoposte alla vigilanza del 
Controllo federale delle finanze 

FK 
CdF 
CdF 

16.4169 s DE 
FR 
IT 

Po. Bruderer Wyss. Inklusives Arbeitsumfeld im Lichte der 
Digitalisierung 
Po. Bruderer Wyss. Environnement de travail inclusif à l'ère de la 
numérisation 
Po. Bruderer Wyss. Ambiente di lavoro inclusivo nell'era della 
digitalizzazione 

 
 
 

18.3080 n DE 
FR 
IT 

Po. Nantermod. Zu hohe Gebühren bei Schuldbetreibung und Konkurs? 
Po. Nantermod. Des émoluments trop chers en matière de poursuite et 
de faillite? 
Po. Nantermod. Emolumenti in materia di esecuzione e fallimento 
troppo cari? 

 
 
 

18.3959 n DE 
FR 
IT 

Po. Wasserfallen Christian. Stärkung der Berufs-, Laufbahn- und 
Studienberatung 
Po. Wasserfallen Christian. Renforcer l'orientation professionnelle, 
universitaire et de carrière 
Po. Wasserfallen Christian. Rafforzamento del servizio d'orientamento 
professionale, negli studi e nella carriera 

 
 
 

18.4095 s DE 
FR 
IT 

Po. UREK-S. Folgen der Ausbreitung von Grossraubtieren auf die 
Bewirtschaftung von landwirtschaftlichen Flächen von Heim- und 
Sömmerungsbetrieben 
Po. CEATE-E. Progression des grands prédateurs. Conséquences sur 
la gestion des surfaces agricoles des exploitations de base et 
d'estivage 
Po. CAPTE-S. Conseguenze della diffusione di grandi predatori sulla 
gestione delle superfici agricole nelle aziende di base e d'estivazione 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

19.3299 n DE 
FR 
IT 

Po. Béglé. Smarte Industrie- und Gewerbezonen. Für eine verbesserte 
Planung der Industrie- und Gewerbezonen 
Po. Béglé. Smart ZIZA. Pour une conception optimisée des zones 
industrielles et artisanales 
Po. Béglé. Zone industriali e artigianali smart. Ottimizzare la 
pianificazione delle zone industriali e artigianali 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

19.3414 s DE 
FR 
IT 

Po. APK-S. Neue Bestimmungen zur Betreuung der Rückerstattung 
unrechtmässig erworbener Vermögenswerte 
Po. CPE-E. Nouvelles dispositions pour le suivi des restitutions de 
valeurs d'origine illicite 
Po. CPE-S. Nuove disposizioni che permettono di seguire la 
restituzione di valori patrimoniali di provenienza illecita 

APK 
CPE 
CPE 

19.3483 n DE 
FR 
IT 

Po. Masshardt. Verfalls- statt Mindesthaltbarkeitsdatum auf 
Lebensmitteln 
Po. Masshardt. Remplacer la date limite de consommation des denrées 
alimentaires par la date de péremption 
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Po. Masshardt. Data di scadenza delle derrate alimentari invece della 
data minima di conservazione 

19.3910 n DE 
FR 
IT 

Po. Fehlmann Rielle. Gesundheit der Frauen. Bessere 
Berücksichtigung ihrer Eigenheiten 
Po. Fehlmann Rielle. Santé des femmes. Pour une meilleure prise en 
compte de leurs spécificités 
Po. Fehlmann Rielle. Salute delle donne. Per una miglior presa in 
considerazione delle loro specificità 

 
 
 

19.4380 s DE 
FR 
IT 

Po. SGK-S. Menschen mit Behinderung. Zugang zu modernen 
Hilfsmitteln sicherstellen 
Po. CSSS-E. Personnes atteintes d'un handicap. Garantir l'accès aux 
moyens auxiliaires modernes 
Po. CSSS-S. Garantire l'accesso ad ausili moderni a persone affette da 
disabilità 

SGK 
CSSS 
CSSS 

19.4407 n DE 
FR 
IT 

Po. Feri Yvonne. Wie gelingt eine tatsächliche Arbeitsintegration von 
Menschen mit einem lange dauernden Gesundheitsschaden durch die 
Invalidenversicherung? 
Po. Feri Yvonne. Quels résultats l'intégration effective par le travail 
dans l'assurance-invalidité donne-t-elle pour les personnes atteintes 
d'un dommage durable à la santé? 
Po. Feri Yvonne. Come integrare effettivamente nel mercato del lavoro 
le persone con un danno alla salute di lunga durata tramite 
l'assicurazione invalidità? 

SGK 
CSSS 
CSSS 

19.4631 n DE 
FR 
IT 

Po. Cattaneo. Ein sicheres und schnelles Velo-Nationalstrassennetz 
zwischen den Schweizer Agglomerationen 
Po. Cattaneo. Réseau de pistes cyclables sûres et rapides entre les 
agglomérations du pays 
Po. Cattaneo. Rete nazionale di vie ciclabili sicure e veloci tra gli 
agglomerati svizzeri 

KVF 
CTT 
CTT 

20.3009 s DE 
FR 
IT 

Po. RK-S. Überprüfung der Regeln zur Gesamtstrafenbildung 
Po. CAJ-E. Examen des règles sur le prononcé d'une peine d'ensemble 
Po. CAG-S. Verifica delle regole concernenti la commisurazione della 
pena unica 

RK 
CAJ 
CAG 

20.3046 n DE 
FR 
IT 

Po. Schlatter. Gleichbehandlung auf dem Arbeitsmarkt. Das Schweizer 
Bürgerrecht als Bedingung für Zivilstandsbeamtinnen und -beamte ist 
nicht mehr zeitgemäss 
Po. Schlatter. Égalité de traitement sur le marché de l'emploi. 
L'obligation pour les officiers de l'état civil d'avoir la nationalité suisse 
est un anachronisme 
Po. Schlatter. Pari trattamento sul mercato del lavoro. La cittadinanza 
svizzera per ufficiali dello stato civile non è più al passo con i tempi 

 
 
 

20.3132 s DE 
FR 
IT 

Po. WAK-S. Wirtschaftliche Folgen der Corona-Krise 
Po. CER-E. Conséquences économiques de la crise du coronavirus 
Po. CET-S. Ripercussioni della crisi pandemica sull'economia 

WAK 
CER 
CET 

20.3265 n DE 
FR 
IT 

Po. Pasquier-Eichenberger. Studie über die Auswirkungen neuer 
Arbeitsformen auf die Infrastrukturen mit dem Ziel, positive 
Veränderungen zu implementieren 
Po. Pasquier-Eichenberger. Etudier l'impact des nouvelles formes de 
travail sur les infrastructures dans le but d'implémenter les 
changements bénéfiques 
Po. Pasquier-Eichenberger. Studiare l'impatto delle nuove forme di 
lavoro sulle infrastrutture al fine di implementare i cambiamenti benefici 

 
 
 

20.3440 n DE 
FR 
IT 

Po. Schwander. Präzisierung des Schutzbereichs in Artikel 185 Absatz 
1 der Bundesverfassung 
Po. Schwander. Article 185 alinéa 1 de la Constitution. Préciser la 
sphère de protection 
Po. Schwander. Precisazione dell'ambito della tutela di cui all'articolo 
185 capoverso 1 Cost. 

RK, SPK 
CAJ, CIP 
CAG, CIP 
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20.3477 s DE 
FR 
IT 

Po. Burkart. Aufzeigen der wirtschaftlichen, sozialen und 
gesellschaftlichen Folgen der Bodenstrategie Schweiz 
Po. Burkart. Conséquences économiques, sociales et sociétales de la 
Stratégie Sol Suisse 
Po. Burkart. Illustrare gli effetti economici e sociali della Strategia Suolo 
Svizzera 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

20.3721 n DE 
FR 
IT 

Po. Gysi Barbara. Alters- und Pflegeheime und Wohnheime für 
Menschen mit Beeinträchtigungen. Aufarbeitung der Corona-Krise 
Po. Gysi Barbara. Etablissements médicosociaux et foyers pour 
personnes handicapées. Il faut tirer les leçons de la crise du 
coronavirus 
Po. Gysi Barbara. Istituti quali le case per anziani, le case di cura e le 
case destinate a persone con disabilità. Elaborazione della crisi legata 
al nuovo coronavirus 

SGK 
CSSS 
CSSS 

20.3724 n DE 
FR 
IT 

Po. Wehrli. Covid-19. Situation für ältere Menschen 
Po. Wehrli. La situation des personnes âgées dans Covid-19 
Po. Wehrli. La situazione delle persone anziane in relazione alla Covid-
19 

SGK 
CSSS 
CSSS 

20.3938 n DE 
FR 
IT 

Po. UREK-N. Auswirkungen der Zulassung von pferdegestützten 
Therapien in der Landwirtschaftszone 
Po. CEATE-N. Conséquences de l'autorisation de l'équithérapie en 
zone agricole 
Po. CAPTE-N. Conseguenze dell'autorizzazione dell'ippoterapia nelle 
zone agricole 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

20.3950 n DE 
FR 
IT 

Po. Schneider-Schneiter. Versorgungssicherheit. Metalle der seltenen 
Erden. Ressourcenstrategie 
Po. Schneider-Schneiter. Sécurité de l'approvisionnement. Métaux des 
terres rares, stratégie des ressources 
Po. Schneider-Schneiter. Sicurezza di approvvigionamento. Metalli 
delle terre rare. Strategia delle risorse 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

20.4141 n DE 
FR 
IT 

Po. Roduit. Für eine bessere soziale Absicherung der 
Selbstständigerwerbenden 
Po. Roduit. Pour optimiser la couverture sociale des indépendants 
Po. Roduit. Ottimizzare la copertura sociale dei lavoratori indipendenti 

SGK 
CSSS 
CSSS 

20.4253 s DE 
FR 
IT 

Po. Graf Maya. Stärkerer Einbezug der Leistungserbringer und der 
Behindertenorganisationen im Bereich der sozialen Betreuung und der 
Langzeitpflege bei der Vorbereitung auf und Bewältigung von 
Pandemien 
Po. Graf Maya. Prévention et gestion des pandémies. Meilleure 
intégration des fournisseurs de services et des organisations s'occupant 
de handicapés qui proposent une prise en charge sociale et des soins 
de longue durée 
Po. Graf Maya. Coinvolgere maggiormente i fornitori di prestazioni e le 
organizzazioni di aiuto ai disabili attivi nel settore dell'assistenza sociale 
e delle cure di lunga durata nella preparazione alle pandemie e nella 
loro gestione 

SGK 
CSSS 
CSSS 

20.4369 s DE 
FR 
IT 

Po. Knecht. Arbeitsplätze des Bundes dank Digitalisierung verstärkt 
dezentralisieren 
Po. Knecht. Poursuivre la décentralisation des places de travail de la 
Confédération grâce à la numérisation 
Po. Knecht. Maggiore decentralizzazione delle postazioni di lavoro della 
Confederazione grazie alla digitalizzazione 

SPK 
CIP 
CIP 

20.4399 s DE 
FR 
IT 

Po. Caroni. Für ein modernes Bundesgerichtsgesetz 
Po. Caroni. Modernisation de la loi sur le Tribunal fédéral 
Po. Caroni. Per una moderna legge sul Tribunale federale 

RK 
CAJ 
CAG 

20.4448 n DE 
FR 
IT 

Po. Feri Yvonne. Evaluation des Bundesgesetzes über internationale 
Kindesentführungen 
Po. Feri Yvonne. Évaluer la loi fédérale sur l'enlèvement international 
d'enfants 

RK 
CAJ 
CAG 

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203477
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203477
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203477
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203721
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203721
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203721
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203724
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203724
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203724
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203938
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203938
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203938
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203950
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203950
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20203950
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204141
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204141
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204141
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204253
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204253
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204253
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204369
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204369
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204369
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204399
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204399
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204399
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204448
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204448
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20204448


23/31 
 

Po. Feri Yvonne. Valutazione della legge federale sul rapimento 
internazionale di minori 

20.4449 n DE 
FR 
IT 

Po. Feri Yvonne. Ungleichbehandlung von Witwen und Witwern 
beheben 
Po. Feri Yvonne. Supprimer les inégalités de traitement entre veufs et 
veuves 
Po. Feri Yvonne. Eliminare la disparità di trattamento tra vedove e 
vedovi 

 
 
 

20.4561 n DE 
FR 
IT 

Po. Cattaneo. Wasserkraftwerke und Stauseen für die Fotovoltaik 
nutzen 
Po. Cattaneo. Exploitation des ouvrages hydroélectriques et des lacs 
artificiels pour produire de l'énergie photovoltaïque 
Po. Cattaneo. Sfruttare le opere idroelettriche e i laghi artificiali per la 
produzione di energia fotovoltaica 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

21.3022 n DE 
FR 
IT 

Po. WBK-N. Mitsprache bei Olympischen Spielen und anderen Mega-
Events 
Po. CSEC-N. Jeux olympiques et autres grands évènements. 
Participation au processus 
Po. CSEC-N. Giochi olimpici e altri grandi eventi. Partecipazione al 
processo 

WBK 
CSEC 
CSEC 

21.3230 s DE 
FR 
IT 

Po. Z'graggen. Bericht zu den Auswirkungen auf die Gesellschaft der 
Massnahmen zur Bekämpfung der Corona-Pandemie und 
Möglichkeiten zu deren Heilung 
Po. Z'graggen. Consacrer un rapport à l'impact sur la société des 
mesures de lutte contre la pandémie de coronavirus et aux moyens de 
remédier à leurs conséquences négatives 
Po. Z'graggen. Elaborare un rapporto sulle conseguenze dei 
provvedimenti di lotta al coronavirus sulla società e su come rimediarvi 

 
 
 

21.3234 n DE 
FR 
IT 

Po. Hurni. Wie steht es um den psychischen Gesundheitszustand der 
Schweizerinnen und Schweizer? 
Po. Hurni. Quel est l'état de la santé mentale des Suissesses et des 
Suisses? 
Po. Hurni. Qual è lo stato della salute mentale delle svizzere e degli 
svizzeri? 

SGK 
CSSS 
CSSS 

21.3440 s DE 
FR 
IT 

Po. Rieder. Finanzierung der AHV durch eine 
Finanzmarkttransaktionssteuer 
Po. Rieder. Financer l'AVS au moyen d'une taxe sur les transactions 
financières 
Po. Rieder. Finanziare l'AVS mediante una tassa sulle transazioni 
finanziarie 

WAK 
CER 
CET 

21.3448 s DE 
FR 
IT 

Po. Rieder. Zukunft der Armeeapotheke 
Po. Rieder. Quel avenir pour la Pharmacie de l'armée? 
Po. Rieder. Futuro della Farmacia dell'esercito 

SiK 
CPS 
CPS 

21.3457 n DE 
FR 
IT 

Po. WBK-N. Psychische Gesundheit unserer Jugend stärken 
Po. CSEC-N. Renforcer la santé psychique des jeunes 
Po. CSEC-N. Rafforzare la salute psichica dei giovani 

WBK 
CSEC 
CSEC 

21.3607 n DE 
FR 
IT 

Po. SPK-N. Elektronisches Sammeln von Unterschriften für Initiativen 
und Referenden 
Po. CIP-N. Récolte de signatures par voie électronique pour les 
initiatives et les référendums 
Po. CIP-N. Raccolta elettronica delle firme per le iniziative e i 
referendum 

SPK 
CIP 
CIP 

21.3636 n DE 
FR 
IT 

Po. Hurni. Sanierung der durch die Armee belasteten Standorte. Wie 
sieht der Zeitplan aus? 
Po. Hurni. Sites pollués par l'armée. Quelles sont les perspectives 
d'assainissement? 

SiK 
CPS 
CPS 
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Po. Hurni. Siti inquinati dall'esercito. Quali sono le prospettive di 
risanamento? 

21.3781 n DE 
FR 
IT 

Po. Christ. Strategie für eine zukunftsgerichtete Medienförderung jetzt 
aufgleisen 
Po. Christ. Réfléchir dès aujourd'hui à la stratégie d'aide aux médias de 
demain 
Po. Christ. È ora di avviare una strategia per un sostegno dei media 
orientato al futuro 

KVF 
CTT 
CTT 

21.3791 n DE 
FR 
IT 

Po. Walder. Covid-19. Auswirkungen auf die Vitalität des Netzwerks der 
internationalen Organisationen in der Schweiz und auf die Schweizer 
Gaststaatpolitik? 
Po. Walder. Covid-19. Quels effets sur la vitalité du réseau 
d'organisations internationales en Suisse et sur la politique d'Etat hôte? 
Po. Walder. Covid-19. Quali sono i suoi effetti sulla vitalità della rete 
delle organizzazioni internazionali in Svizzera e sulla politica di Stato 
ospite? 

 
 
 

21.3870 n DE 
FR 
IT 

Po. Suter. Beteiligung der Schweiz am Aufbau einer europäischen 
Solarindustrie 
Po. Suter. Participation de la Suisse à la relance de l'industrie solaire 
européenne 
Po. Suter. Partecipazione svizzera al rilancio di un'industria solare 
europea 

 
 
 

21.3893 n DE 
FR 
IT 

Po. Andrey. Schlanke Werkzeuge, um höchste Finanzmarktkader 
besser in die Pflicht zu nehmen 
Po. Andrey. Responsabiliser davantage les cadres supérieurs des 
marchés financiers avec des outils allégés 
Po. Andrey. Strumenti agili per responsabilizzare maggiormente i quadri 
superiori dei mercati finanziari 

 
 
 

21.3971 s DE 
FR 
IT 

Po. WBK-S. Zukunftsorientierte Breitensportförderung 
Po. CSEC-E. Promotion du sport populaire tournée vers l'avenir 
Po. CSEC-S. Promozione dello sport popolare orientata al futuro 

WBK 
CSEC 
CSEC 

21.3973 n DE 
FR 
IT 

Po. UREK-N. CO2-neutrales Fliegen bis 2050 
Po. CEATE-N. Trafic aérien neutre en termes de CO2 d'ici 2050 
Po. CAPTE-N. Traffico aereo neutro in termini di emissioni di CO2 entro 
il 2050 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

21.3974 n DE 
FR 
IT 

Po. UREK-N. Analyse des Wasserkraftpotenzials der 
Gletscherschmelze 
Po. CEATE-N. Analyse du potentiel hydraulique lié au retrait des 
glaciers 
Po. CAPTE-N. Analisi del potenziale idroelettrico legato allo 
scioglimento dei ghiacciai 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

21.4141 n DE 
FR 
IT 

Po. Silberschmidt. Evaluation der Gerichtspraxis nach der Revision des 
Unterhaltsrechts mit Fokus auf die Obhuts- und Besuchsrechtsregelung 
Po. Silberschmidt. Évaluation de la pratique des tribunaux suite à la 
révision du droit des contributions d’entretien, en particulier en ce qui 
concerne la garde et le droit de visite 
Po. Silberschmidt. Valutazione della prassi giudiziaria dopo la revisione 
del diritto sul mantenimento, con particolare attenzione alla normativa 
riguardante la custodia e il diritto di visita 

RK 
CAJ 
CAG 

21.4224 n DE 
FR 
IT 

Po. Brenzikofer. Rechtliche Konsequenzen bei absichtlicher Verkürzung 
der Lebensdauer von Produkten 
Po. Brenzikofer. Sanctionner juridiquement le raccourcissement 
délibéré de la durée de vie d'un produit 
Po. Brenzikofer. Conseguenze legali della riduzione deliberata della 
durata di vita dei prodotti 

RK 
CAJ 
CAG 

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213781
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213781
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213781
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213791
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213791
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213791
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213870
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213870
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213870
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213893
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213893
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213893
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213971
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213971
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213971
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213973
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213973
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213973
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213974
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213974
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20213974
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20214141
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20214141
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20214141
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20214224
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20214224
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20214224
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21.4225 n DE 
FR 
IT 

Po. Suter. Aufarbeitung der Umweltbelastungen rund um in Betrieb 
stehende und ehemalige Kehrichtverbrennungsanlagen 
Po. Suter. Atteintes à l'environnement causées par les usines 
d'incinération des déchets, en activité ou non. Etat des lieux 
Po. Suter. Fare chiarezza sull'inquinamento ambientale nei dintorni di 
impianti di incenerimento dei rifiuti in e fuori esercizio 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

21.4337 n DE 
FR 
IT 

Po. FK-N. Langfristiges Management der gebundenen Ausgaben 
Po. CdF-N. Maîtrise à terme des dépenses liées 
Po. CdF-N. Gestione a lungo termine delle uscite vincolate 

FK 
CdF 
CdF 

21.4422 n DE 
FR 
IT 

Po. Silberschmidt. Prüfung einer Modernisierung der GmbH 
Po. Silberschmidt. Moderniser la Sàrl 
Po. Silberschmidt. Esaminare una modernizzazione della società a 
garanzia limitata 

RK 
CAJ 
CAG 

21.4452 s DE 
FR 
IT 

Po. Dittli. Touristischen Verkehr definieren 
Po. Dittli. Définir le trafic touristique 
Po. Dittli. Definizione di traffico turistico 

KVF 
CTT 
CTT 

21.4512 n DE 
FR 
IT 

Po. Graf-Litscher. Massnahmen für einen besseren Schutz gegen 
Ransomware-Angriffe 
Po. Graf-Litscher. Améliorer la protection contre les rançongiciels 
Po. Graf-Litscher. Misure per migliorare la protezione contro gli attacchi 
ransomware 

SiK 
CPS 
CPS 

21.4521 s DE 
FR 
IT 

Po. Baume-Schneider. Für eine ausgewogene finanzielle 
Unterstützung, die die Teilnahme an Sportgrossanlässen ermöglicht 
Po. Baume-Schneider. Pour des indemnités équilibrées permettant de 
participer aux manifestations sportives d'envergure 
Po. Baume-Schneider. Per compensi equilibrati che consentano di 
partecipare alle grandi manifestazioni sportive 

WBK 
CSEC 
CSEC 

21.4561 n DE 
FR 
IT 

Po. Egger Kurt. Energieverschwendung beim Betrieb ohne Nutzen 
Po. Egger Kurt. Prévenir le gaspillage d'énergie dû aux appareils qui 
tournent inutilement 
Po. Egger Kurt. Spreco di energia durante il funzionamento a vuoto 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

21.4585 n DE 
FR 
IT 

Po. Bulliard. Einkommen der Bauernfamilien 
Po. Bulliard. Revenus des familles paysannes 
Po. Bulliard. Reddito delle famiglie contadine 

WAK 
CER 
CET 

21.4598 n DE 
FR 
IT 

Po. Marti Min Li. Auslegeordnung Terrorismus- und 
Extremismusbekämpfung 
Po. Marti Min Li. État des lieux de la lutte contre le terrorisme et 
l'extrémisme 
Po. Marti Min Li. Punto della situazione in materia di lotta al terrorismo e 
all'estremismo 

 
 
 

21.4628 n DE 
FR 
IT 

Po. Birrer-Heimo. Wirksame Sanktionen der Finma gegen fehlbare 
Finanzinstitute 
Po. Birrer-Heimo. Sanctions efficaces de la Finma à l'encontre des 
établissements financiers manquant à leurs obligations 
Po. Birrer-Heimo. Permettere alla Finma di infliggere sanzioni efficaci 
agli istituti finanziari che commettono infrazioni 

 
 
 

22.3006 n DE 
FR 
IT 

Po. SiK-N. Auslegeordnung zur Bedrohung der Schweiz durch 
Desinformationskampagnen 
Po. CPS-N. Etat des lieux relatif à la menace que constituent pour la 
Suisse les campagnes de désinformation 
Po. CPS-N. Valutazione delle minacce derivanti per la Svizzera da 
campagne di disinformazione 

SiK 
CPS 
CPS 

22.3007 n DE 
FR 
IT 

Po. SiK-N. Fähigkeiten zur Bewältigung von klimabedingten 
Naturgefahren 
Po. CPS-N. Capacités nécessaires à la gestion des dangers naturels 
liés au climat 
Po. CPS-N. Capacità necessarie alla gestione dei pericoli naturali 
dovuti al clima 

SiK 
CPS 
CPS 
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22.3010 n DE 
FR 
IT 

Po. SPK-N. Referenden zu dringlich erklärten Bundesgesetzen und 
Verhältnis zum Erneuerungsverbot gemäss Artikel 165 Absatz 4 der 
Bundesverfassung. Klärungsbedarf 
Po. CIP-N. Référendums contre des lois fédérales urgentes et relation 
avec l'interdiction de renouvellement selon l'article 165 alinéa 4 de la 
Constitution. Clarifications 
Po. CIP-N. Referendum contro leggi federali dichiarate urgenti e 
relazione con il divieto di rinnovo conformemente all'articolo 165 
capoverso 4 della Costituzione federale. Necessità di chiarimenti 

SPK 
CIP 
CIP 

22.3017 n DE 
FR 
IT 

Po. SiK-N. Stärkung der Strafverfolgungsbehörden im Bereich der 
Kryptowährungen 
Po. CPS-N. Renforcer les autorités de poursuite pénale dans le 
domaine des cryptomonnaies 
Po. CPS-N. Rafforzare le autorità di perseguimento penale nell'ambito 
delle criptovalute 

SiK 
CPS 
CPS 

22.3145 n DE 
FR 
IT 

Po. Silberschmidt. Wie fit sind die Kantone in der Cyber-
Strafverfolgung? 
Po. Silberschmidt. Poursuites pénales en matière de cybercriminalité. 
Efficacité des cantons 
Po. Silberschmidt. I Cantoni sono pronti per il cyber-perseguimento 
penale? 

SiK 
CPS 
CPS 

22.3190 n DE 
FR 
IT 

Po. Michaud Gigon. Dark Patterns. Das Unbekannte dokumentieren 
Po. Michaud Gigon. Dark patterns. Documenter la nébuleuse 
Po. Michaud Gigon. Documentare la nebulosa dei dark pattern 

RK 
CAJ 
CAG 

22.3220 n DE 
FR 
IT 

Po. Nantermod. BVV 3. Mehr Flexibilität bei der Erbfolgeplanung 
Po. Nantermod. OPP3. Davantage de liberté dans la planification 
successorale 
Po. Nantermod. OPP 3. Maggiore libertà nella pianificazione 
successoria 

 
 
 

22.3237 s DE 
FR 
IT 

Po. Gapany. Invalidenversicherung. Die Wiedereingliederung fördern 
Po. Gapany. Assurance-invalidité. Favoriser la réinsertion 
Po. Gapany. Assicurazione invalidità. Favorire il reinserimento 

SGK 
CSSS 
CSSS 

22.3276 n DE 
FR 
IT 

Po. Müller-Altermatt. Neue Eurasien-Strategie für die Schweiz 
Po. Müller-Altermatt. Nouvelle stratégie de politique extérieure pour la 
région d'Eurasie 
Po. Müller-Altermatt. Nuova strategia della Svizzera per l'Eurasia 

 
 
 

22.3368 n DE 
FR 
IT 

Po. SiK-N. VBS. Subsidiarität und Cybersicherheit 
Po. CPS-N. DDPS. Subsidiarité et cybersécurité 
Po. CPS-N. DDPS. Sussidiarietà e cibersicurezza 

SiK 
CPS 
CPS 

22.3384 n DE 
FR 
IT 

Po. WAK-N. Potenzial für die Schweizer KMU-Wirtschaft bei einem 
Anschluss an den EU-One-Stop-Shop zur Abrechnung der MWST 
prüfen 
Po. CER-N. Analyser le potentiel, pour les PME suisses, d'une 
inscription au guichet unique One Stop Shop de l'UE pour le décompte 
de la TVA 
Po. CET-N. Analizzare il potenziale per le PMI svizzere di un'iscrizione 
allo sportello unico "One-Stop Shop" dell'UE per il rendiconto dell'IVA 

WAK 
CER 
CET 

22.3390 n DE 
FR 
IT 

Po. WBK-N. Für Chancengleichheit und die Förderung des 
akademischen Nachwuchses 
Po. CSEC-N. Pour l'égalité des chances et le soutien de la relève 
scientifique 
Po. CSEC-N. Pari opportunità e sostegno alle nuove leve accademiche 

WBK 
CSEC 
CSEC 

22.3393 n DE 
FR 
IT 

Po. WBK-N. Kompetenzen von Geflüchteten erfassen und nutzen 
Po. CSEC-N. Collecter et utiliser les compétences des réfugiés 
Po. CSEC-N. Rilevare e impiegare le competenze dei profughi 

WBK 
CSEC 
CSEC 
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22.3396 n DE 
FR 
IT 

Po. WAK-N. Benachteiligung von Schweizer Unternehmen durch eine 
einheitliche Besteuerungspraxis vermeiden 
Po. CER-N. Mettre en place une pratique fiscale uniforme pour éviter 
une pénalisation des entreprises suisses 
Po. CET-N. Una prassi di imposizione fiscale unitaria per impedire la 
penalizzazione delle imprese svizzere 

WAK 
CER 
CET 

22.3405 n DE 
FR 
IT 

Po. Fraktion S. Folgen des Krieges in der Ukraine. Langfristige 
strategische Abhängigkeiten evaluieren und reduzieren 
Po. Groupe S. Conséquences de la guerre en Ukraine. Identifier et 
réduire les dépendances stratégiques de long terme 
Po. Gruppo S. Conseguenze della guerra in Ucraina. Valutare e ridurre 
le dipendenze strategiche a lungo termine 

 
 
 

22.3569 s DE 
FR 
IT 

Po. Thorens Goumaz. V2X- ("vehicle to grid") und Smart-Charging-
Technologien. Batterien von Elektrofahrzeugen nutzen, um Energie zu 
speichern und Stromnetze auszugleichen 
Po. Thorens Goumaz. Technologies V2X (vehicle to grid) et "smart 
charging". Utiliser les batteries des véhicules électriques comme 
solution de stockage et d'équilibrage du réseau 
Po. Thorens Goumaz. Tecnologie V2X (vehicle to grid) e "smart 
charging". Sfruttare le batterie dei veicoli elettrici per lo stoccaggio e il 
bilanciamento della rete 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

22.3638 s DE 
FR 
IT 

Po. Michel Matthias. Verkehrsdrehscheiben und Veloinfrastruktur im 
ländlichen Raum stärken 
Po. Michel Matthias. Développer les interfaces multimodales et les 
infrastructures cyclables en milieu rural 
Po. Michel Matthias. Rafforzare le piattaforme dei trasporti e 
l'infrastruttura ciclistica nello spazio rurale 

KVF 
CTT 
CTT 

22.3658 n DE 
FR 
IT 

Po. Romano. Das Anti-Mafia-Zertifikat, ausgestellt vom italienischen 
Staat, soll auch für das öffentliche Beschaffungswesen in der Schweiz 
Pflicht werden 
Po. Romano. Certificats antimafia délivrés par l’État italien pour les 
marchés publics en Suisse 
Po. Romano. Certificazione antimafia rilasciata dallo Stato italiano 
anche per gli appalti pubblici in Svizzera 

WAK 
CER 
CET 

22.3800 s DE 
FR 
IT 

Po. Dittli. Auswirkungen eines Beitritts der Schweiz zum 
Kernwaffenverbotsvertrag auf die Aussen- und Sicherheitspolitik der 
Schweiz 
Po. Dittli. Adhésion de la Suisse au Traité sur l'interdiction des armes 
nucléaires. Quelles conséquences pour notre politique étrangère et de 
sécurité? 
Po. Dittli. Effetti dell'adesione della Svizzera al Trattato sulla proibizione 
delle armi nucleari sulla politica estera e di sicurezza della Svizzera 

SiK 
CPS 
CPS 

22.3870 n DE 
FR 
IT 

Po. APK-N. Spekulation mit Nahrungsmitteln 
Po. CPE-N. Spéculation sur les denrées alimentaires 
Po. CPE-N. Speculazione sulle derrate alimentari 

APK 
CPE 
CPE 

22.3872 n DE 
FR 
IT 

Po. APK-N. Unterschiede zwischen dem Schweizer und dem EU-Recht 
im Bereich des Arbeitnehmerschutzes 
Po. CPE-N. Divergences entre le droit suisse et le droit européen en 
matière de protection des travailleurs 
Po. CPE-N. Divergenze fra il diritto svizzero e il diritto europeo in 
materia di protezione dei lavoratori 

APK 
CPE 
CPE 

22.3877 n DE 
FR 
IT 

Po. WBK-N. Analyse der Standards im Bereich der schulischen 
Sexualaufklärung in der Schweiz 
Po. CSEC-N. Analyse des standards en matière d'éducation sexuelle à 
l'école en Suisse 
Po. CSEC-N. Analisi degli standard relativi all'educazione sessuale 
nelle scuole in Svizzera 

WBK 
CSEC 
CSEC 
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22.3880 n DE 
FR 
IT 

Po. WBK-N. Eine nachhaltige Finanzierungslösung für die Abgabe von 
Lebensmitteln durch Wohltätigkeitsorganisationen 
Po. CSEC-N. Une solution de financement durable pour la redistribution 
des denrées alimentaires par les associations caritatives 
Po. CSEC-N. Una soluzione di finanziamento sostenibile per la 
ridistribuzione delle derrate alimentari da parte delle associazioni 
caritative 

WBK 
CSEC 
CSEC 

22.3881 n DE 
FR 
IT 

Po. WBK-N. Handlungsfeld Detailhandel zum Aktionsplan Food Waste 
Po. CSEC-N. Champ d'action Commerce de détail dans le plan d'action 
contre le gaspillage alimentaire 
Po. CSEC-N. Campo d'azione Commercio al dettaglio nel piano 
d'azione contro lo spreco alimentare 

WBK 
CSEC 
CSEC 

22.3882 n DE 
FR 
IT 

Po. WBK-N. Handlungsfeld Koordination zum Aktionsplan Food Waste 
Po. CSEC-N. Champ d'action Coordination dans le plan d'action contre 
le gaspillage alimentaire 
Po. CSEC-N. Campo d'azione Coordinamento nel piano d'azione contro 
lo spreco alimentare 

WBK 
CSEC 
CSEC 

22.4044 n DE 
FR 
IT 

Po. Stadler. Verbesserung des Verkehrsmanagements und der 
Umgang mit Ausweichverkehr 
Po. Stadler. Améliorer la gestion du trafic, notamment du trafic 
d'évitement 
Po. Stadler. Traffico locale in tilt lungo le autostrade intasate. Come 
gestire meglio la viabilità 

 
 
 

22.4081 n DE 
FR 
IT 

Po. Dobler. Übergeordnete Cyber-Teststrategie im VBS 
Po. Dobler. Stratégie globale de cybertest au DDPS 
Po. Dobler. Strategia sovraordinata per i test "ciber" nel DDPS 

SiK 
CPS 
CPS 

22.4290 s DE 
FR 
IT 

Po. Müller Damian. Wohnungsnotstand in der Schweiz. Analyse der 
tiefen Leerwohnungsquote und mögliche Ansätze zu deren 
Entschärfung 
Po. Müller Damian. Pénurie de logements en Suisse. Taux de 
logements inoccupés et pistes pour améliorer la situation 
Po. Müller Damian. Penuria di alloggi in Svizzera. Analisi del basso 
tasso di abitazioni vuote e proposte di intervento 

RK 
CAJ 
CAG 

22.4580 n DE 
FR 
IT 

Po. Christ. Entwicklung und Regulierung von zivilen Drohnen in der 
Schweiz 
Po. Christ. Développer et réglementer les drones civils en Suisse 
Po. Christ. Sviluppo e regolamentazione dei droni civili in Svizzera 

KVF 
CTT 
CTT 

23.3000 s DE 
FR 
IT 

Po. SiK-S. Stärkung der Verteidigungsfähigkeit der Schweiz 
Po. CPS-E. Renforcement de la capacité de défense de la Suisse 
Po. CPS-S. Rafforzare la capacità di difesa della Svizzera 

SiK 
CPS 
CPS 

23.3013 n DE 
FR 
IT 

Po. APK-N. Ergänzungsbericht zur aussenwirtschaftlichen Strategie 
Po. CPE-N. Rapport complémentaire à la stratégie de la politique 
économique extérieure 
Po. CPE-N. Rapporto complementare alla strategia economica esterna 

APK 
CPE 
CPE 

23.3131 s DE 
FR 
IT 

Po. Dittli. Nato-Kooperation im Verteidigungsbereich verstärken, ohne 
dem Bündnis beizutreten! 
Po. Dittli. Renforcer la coopération avec l'Otan dans le domaine de la 
défense, sans adhésion! 
Po. Dittli. Rafforzare la cooperazione con la NATO nel settore della 
difesa, senza aderire all'Alleanza! 

SiK 
CPS 
CPS 

23.3438 n DE 
FR 
IT 

Po. RK-N. Anwendung von Notrecht 
Po. CAJ-N. Recours au droit de nécessité 
Po. CAG-N. Ricorso al diritto di necessità 

RK, SPK 
CAJ, CIP 
CAG, CIP 

23.3439 n DE 
FR 
IT 

Po. RK-N. Prüfung einer möglichen Klage gegen die Führungsorgane 
der Credit Suisse 
Po. CAJ-N. Examen d'une possible action en justice à l'égard des 
organes dirigeants de Credit Suisse 

RK 
CAJ 
CAG 
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Po. CAG-N. Esame di una possibile azione in giustizia contro gli organi 
direttivi di Credit Suisse 

23.3440 n DE 
FR 
IT 

Po. RK-N. Faktische Anwendbarkeit der Too-big-to-fail-Regulierung auf 
internationale Grossbanken 
Po. CAJ-N. Applicabilité de la réglementation "too big to fail" pour les 
grandes banques internationales 
Po. CAG-N. Applicabilità della normativa too big to fail alle grandi 
banche internazionali 

RK 
CAJ 
CAG 

23.3442 n DE 
FR 
IT 

Po. FK-N. Nachträgliche Genehmigung der dringlichen 
Verpflichtungskredite für eine Ausfallgarantie des Bundes an die SNB 
und die Verlustabsicherung an die UBS AG (23.007). Aus Sicht der 
Finanzkommission des Nationalrates zu prüfende Fragen 
Po. CdF-N. Approbation ultérieure des crédits d'engagement urgents 
permettant à la Confédération d'octroyer à la BNS une garantie contre 
la défaillance et à UBS une garantie contre les pertes (23.007). 
Questions à examiner selon la Commission des finances du Conseil 
national 
Po. CdF-N. Approvazione a posteriori dei crediti d'impegno urgenti per 
una garanzia della Confederazione in caso di dissesto alla BNS e una 
garanzia della Confederazione in caso di perdite a UBS SA (23.007). 
Questioni da esaminare secondo la Commissione delle finanze del 
Consiglio nazionale 

FK 
CdF 
CdF 

23.3443 n DE 
FR 
IT 

Po. WAK-N. Zukunft des Finanzplatzes Schweiz 
Po. CER-N. Avenir de la place financière suisse 
Po. CET-N. Futuro della piazza finanziaria svizzera 

WAK 
CER 
CET 

23.3446 n DE 
FR 
IT 

Po. WAK-N. Die Too-big-to-fail-Regulierung auf die Situation eines 
Bankruns und weitere Sachverhalte überprüfen und anpassen 
Po. CER-N. Reconsidérer et modifier la réglementation "too big to fail" 
pour les cas de panique bancaire et autres événements 
Po. CET-N. Riesaminare e adeguare la normativa in materia di too big 
to fail per i casi di corsa agli sportelli e altre circostanze 

WAK 
CER 
CET 

23.3447 n DE 
FR 
IT 

Po. WAK-N. Analyse der allfällig massgebenden Faktoren des Credit-
Suisse-Versagens 
Po. CER-N. Analyse des facteurs déterminants susceptibles d'avoir 
conduit à la faillite de Credit Suisse 
Po. CET-N. Analisi dei possibili fattori determinanti che hanno portato al 
fallimento di Credit Suisse 

WAK 
CER 
CET 

23.3543 n DE 
FR 
IT 

Po. Marti Samira. Systematische Versorgungsstrategie für essenzielle 
und kritisch-strategische Güter 
Po. Marti Samira. Stratégie d'approvisionnement systématique en biens 
essentiels et indispensables sur le plan stratégique 
Po. Marti Samira. Strategia di approvvigionamento sistematica per beni 
essenziali e strategicamente critici 

 
 
 

23.3605 s DE 
FR 
IT 

Po. Ettlin Erich. Einfacherer Haushaltsausgleich durch die 
Flexibilisierung gebundener Ausgaben 
Po. Ettlin Erich. Faciliter l'équilibre budgétaire en assouplissant les 
dépenses liées 
Po. Ettlin Erich. Semplificare l'equilibrio dei conti pubblici mediante 
uscite vincolate più flessibili 

 
 
 

23.3753 n DE 
FR 
IT 

Po. Gössi. Standortattraktivität für die Zukunft sichern 
Po. Gössi. Préserver l'attrait de la place économique suisse pour 
l'avenir 
Po. Gössi. Garantire l'attrattiva della piazza economica anche in futuro 

 
 
 

23.4057 n DE 
FR 
IT 

Po. Fridez. Der Apron, König des Doubs, stirbt. Weshalb? 
Po. Fridez. L'apron, le roi du Doubs, se meurt. Pourquoi? 
Po. Fridez. L'asprone, il re del Doubs, sta morendo. Perché? 
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23.4164 n DE 
FR 
IT 

Po. Pasquier-Eichenberger. Hitzeaktionsplan. Den Hitzestau in den 
Städten effektiv und schnell bekämpfen 
Po. Pasquier-Eichenberger. Plan canicule. Lutter efficacement et 
rapidement contre l'accumulation de chaleur dans les villes 
Po. Pasquier-Eichenberger. Piano canicola. Lottare in modo rapido ed 
efficace contro l'accumulo di calore nelle città 

 
 
 

23.4165 n DE 
FR 
IT 

Po. Walder. Hitzeaktionsplan. Nationale Massnahmen, um den 
Hitzewellen zu begegnen 
Po. Walder. Plan canicule. Mesures nationales pour faire face aux 
épisodes de canicule 
Po. Walder. Piano canicola. Misure nazionali per far fronte alle ondate 
di caldo 

 
 
 

23.4226 n DE 
FR 
IT 

Po. Clivaz Christophe. Förderung des selektiven Rückbaus durch die 
Einführung eines Inventars "Ressourcendiagnose" 
Po. Clivaz Christophe. Encourager la déconstruction sélective par la 
mise en place d'un inventaire "diagnostic ressource" 
Po. Clivaz Christophe. Incentivare la decostruzione selettiva attraverso 
la creazione di un inventario basato sulla "diagnosi delle risorse" 

 
 
 

23.4236 n DE 
FR 
IT 

Po. Klopfenstein Broggini. Immer mehr Lithium-Batterien in Einweg-E-
Zigaretten. Gefahren und Kosten für die Allgemeinheit 
Po. Klopfenstein Broggini. Prolifération des batteries au lithium dans les 
cigarettes électroniques jetables. Dangers et coûts pour la collectivité 
Po. Klopfenstein Broggini. Proliferazione delle batterie al litio a causa 
delle sigarette elettroniche usa e getta. Pericoli e costi per la collettività 

 
 
 

23.4262 n DE 
FR 
IT 

Po. Wettstein. Toiletten effizient spülen. Massnahmen zum sparsamen 
Wasserverbrauch 
Po. Wettstein. Tirer la chasse efficacement. Agir pour réduire la 
consommation d’eau 
Po. Wettstein. Misure per un uso parsimonioso dell'acqua. Scarichi dei 
WC efficienti 

 
 
 

23.4271 n DE 
FR 
IT 

Po. Mahaim. Lausanne. Ein unterirdischer Bahnhof nach 2038 
Po. Mahaim. Gare de Lausanne. Une gare souterraine pour après 2038 
Po. Mahaim. Losanna. Una stazione sotterranea dopo il 2038 

 
 
 

23.4310 n DE 
FR 
IT 

Po. Trede. Potenzial der Schweizer Solarindustrie erkennen 
Po. Trede. Reconnaître le potentiel de l'industrie solaire suisse 
Po. Trede. Riconoscere il potenziale dell'industria solare svizzera 

 
 
 

24.3006 n DE 
FR 
IT 

Po. APK-N. Unterstützung der Schweiz für die armenische Bevölkerung 
angesichts des Bergkarabach-Konflikts 
Po. CPE-N. Soutien de la Suisse à la population arménienne suite au 
conflit survenu au Nagorno-Karabakh 
Po. CPE-N. Sostegno della Svizzera alla popolazione armena in seguito 
al conflitto scoppiato nel Nagorno Karabakh 

APK 
CPE 
CPE 

24.3571 n DE 
FR 
IT 

Po. Storni. Heiz– und Nebenkostenabrechnung. Mehr Transparenz und 
Vereinheitlichung der Abrechnung für öffentliche und private Gebäude 
Po. Storni. Décomptes des frais accessoires d'énergie et de chauffage. 
Transparence accrue pour les locataires et normalisation des 
décomptes pour les bâtiments publics et privés 
Po. Storni. Maggiore trasparenza nel conteggio spese accessorie 
energetiche di locazione. Uniformare i conteggi delle spese accessorie 
e di riscaldamento edifici pubblici e privati 

 
 
 

25.3209 s DE 
FR 
IT 

Po. Stocker. Medizinische und pflegerische Grundversorgung in den 
Alters- und Pflegeheimen dringend verbessern 
Po. Stocker. Améliorer d'urgence les soins médicaux et non médicaux 
de base dans les établissements médicosociaux 
Po. Stocker. Per un miglioramento immediato dell'assistenza medica e 
infermieristica di base nelle case di cura e per anziani 
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25.3234 s DE 
FR 
IT 

Po. Hurni. Trump-Regierung. Wie verortet sich die Schweiz und wie 
stellt sie ihren Wohlstand sicher? 
Po. Hurni. Quelles place et prospérité pour la Suisse avec 
l'administration Trump ? 
Po. Hurni. Quale posto, e quale prosperità, per la Svizzera con 
l'amministrazione Trump? 

 
 
 

25.3616 s DE 
FR 
IT 

Po. Juillard. Zusammenarbeit mit europäischen Ländern zur 
Entwicklung und zum Bau von Verteidigungssystemen, die für die 
Schweiz von Nutzen sind 
Po. Juillard. Collaborer avec les pays européens pour développer et 
construire des systèmes de défense utile à la Suisse 
Po. Juillard. Collaborare con i Paesi europei per sviluppare e costruire 
sistemi di difesa utili alla Svizzera 

 
 
 

25.3857 s DE 
FR 
IT 

Po. Sommaruga Carlo. Sicherheiten von Mieterinnen und Mietern. Klare 
Bedingungen für die Verzinsung durch Banken und andere 
Unternehmen 
Po. Sommaruga Carlo. Sûretés des locataires. Clarifier les conditions 
de rémunération par les banques et autres sociétés 
Po. Sommaruga Carlo. Garanzie degli inquilini. Chiarire le condizioni di 
remunerazione da parte delle banche e di altre società 

 
 
 

19.2006 - DE 
FR 
IT 

Pet.  Dienstpflicht der Zukunft 
Pét.  Quelle obligation de servir pour l’avenir ? 
Pet.  Il servizio militare del futuro 

SiK 
CPS 
CPS 

21.2049 - DE 
FR 
IT 

Pet.  Gibt es eine geschlechtsspezifische Diskriminierung bei der 
Übertragung von landwirtschaftlichen Betrieben? 
Pét.  Y a-t-il une discrimination en fonction du sexe dans la transmission 
des exploitations agricoles ? 
Pet.  Passaggio di proprietà delle aziende agricole: vi è una 
discriminazione di genere? 

WAK 
CER 
CET 

22.2000 - DE 
FR 
IT 

Pet.  Steuerschlupflöcher für die Reichen und Mächtigen schliessen 
Pét.  Mettre fin aux lacunes fiscales profitant aux riches et aux 
puissants 
Pet.  Eliminare le scappatoie fiscali di ricchi e potenti 

RK 
CAJ 
CAG 

23.2033 - DE 
FR 
IT 

Pet.  Erdwärme gehört allen! 
Pét.  La géothermie appartient à tout le monde ! 
Pet.  L’energia geotermica appartiene a tutti! 

UREK 
CEATE 
CAPTE 

23.2043 - DE 
FR 
IT 

Pet.  Unabhängige Untersuchungskommission für Kindes- und 
Erwachsenenschutz 
Pét.  Commission d’enquête indépendante pour la protection de l’enfant 
et de l’adulte 
Pet.  Commissione d’inchiesta indipendente per la protezione dei minori 
e degli adulti 

RK 
CAJ 
CAG 

23.2049 - DE 
FR 
IT 

Pet.  Kinder vor den Missständen im Justizsystem und bei den für den 
Kinderschutz zuständigen Stellen schützen 
Pét.  Protéger les enfants contre les dysfonctionnements du système 
judiciaire et des services censés veiller à la protection des enfants 
Pet.  Tutelare i minori dalle disfunzioni del sistema giudiziario e dei 
servizi che sarebbero preposti alla protezione dei minori 

RK 
CAJ 
CAG 

24.2024 - DE 
FR 
IT 

Pet.  Keine Änderung der Internationalen Gesundheitsvorschriften 
Pét.  Aucune modification du Règlement sanitaire international 
Pet.  Nessun emendamento del Regolamento sanitario internazionale 

SGK 
CSSS 
CSSS 

24.2037 - DE 
FR 
IT 

Pet.  Erhalt der Patrouille Suisse 
Pét.  Maintien de la Patrouille Suisse 
Pet.  Per il mantenimento della Patrouille Suisse 

SiK 
CPS 
CPS 
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